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ADOLFO  KIESSLING 


UDALRICO  DE  WILAMOWITZ-MOELLENDORFF 


PIETATIS  ERGO. 


Caput  L 

De  compositione  Aeneidis  animadversiones. 


1. 

Disseruit  Conrads  (Quaest.  Virg.  Treveris  1863)  sagaci 
atqufi  acri  iudicio  de  Aoneidis  sex  primorum  librorum  ratione, 
temporibus,  discrepantiis.  Nisus  eo,  quod  veteres  tradunt, 
Aen^idem  a  Yergilio  adeo  non  perfectam  iudicatam  esse,  ut 
cremare  eam  et  ipse  animum  induceret  et  moriens  amicos 
iuberet,  ostendit,  multum  sane  laboris  perficiendo  operi  im- 
pertiendum,  multa  atque  gravia  poetae  fuisse  mutanda,  ut 
sex  primi  libri  inter  se  concinerent.  Atque  unum  quod  posuit 
fere  omnibus  probavit,  quintum  librum  poetam  post  sextum 
composuisse,  non  vero  mihi  persuasit  librum  tertium  primo 
operis  tempore  una  cum  quarto  scriptum  in  antiquissimos 
Aeneidis  libros  referendum  esse. 

lam  ita  progrediamur,  ut  primum  causas,  quas  affert 
Conradinus,  perlustremus,  deinde  si  forte  nihil  eis  probari 
apparuerit  ipsi  denuo  de  tempore  tertii  libri  quaestionem  in- 
stituamus.    Conradini  autem  argumentum  hoc: 

Versui  Aen.  V,  626:  'septima  post  Troiae  excidiuyn 
iam  vertitur  aestas'  repugnat  narratio  errorum,  quae 
libro  tertio  continetur.  Prima  enim  hieme  in  aedi- 
ficandis  navibus  consumpta  initio  aestatis  (111,  8) 
Aeneas  e  patria  cedit  atque  in  Thraciam  transvehitur, 
urbem  condit  quam  Aeujeadas  vocat,  sed  mox  manibus 
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Polydo»  iussus  abire  naves  solvit  et  Deli  paucos  dies 
commoratus  ad  Cretam  appellit,  ubi  Pergami  urbis 
moenia  fundat;  vix  autem  'connuhiis  arvisque  nxms 
operata  iuverdm  (137),  cum  lue  exorta  penatium 
monitu  terram  relinquit.  Autumno  eiusdem  anni  per 
mare  Adriaticum  vectus  in  Actio  promonturio  hiemat 
(184),  vere  ineunte  Epiri  oram  legens  ad  Helenum 
pervenit,  cuius  imperio  Italiae  latus  quod  in  occiden- 
tem  spectat  petit;  circa  Siciliam  navigat,  Acestem  adit 
ibique  patrem  sepelit  et  cum  rursus  navem  conscendat, 
0  cursu  eicitur  atque  ad  Africam  delatus  apud  Dido- 
nem  alteram  hiemem  (IV,  193)  moratur.  Beinde  pro- 
xima  aestate  in  Siciliam  redit  atque  ad  patris  tumulum 
ludos  funebres  instituit,  autumno  in  Latium  pervenit. 
„Quae  cum  ita  se  .habeant,  (pag.  XV)  Vergilium  cum 
in  libro  III  conficiendo  elaboraret,  Aeneae  errores  non- 
dum  in  septem  distraxisse  annos  sed  vulgarem  quam 
Dionysius  (antt.  I,  63)  habet  famam  apparet  esse  secu- 
tum,  ex  qua  duarum  tantum  hiemum  spatio  interiecto 
ideoque  tertio  anno,  postquam  ex  Asia  discesserat  in 
Latium  pervenit;  si  quid  vero  scrupuli  remanet,  id 
omne  eximit  Achaemenidos,  qui  ab  Ulixe,  cum  primo 
is  errorum  suorum  anno  Cyclopem  excaecavisset,  in 
Sicilia  relictus  post  tres  mensos  ab  Aenea  exceptus 
est,  quando  III,  645  'tertia  ium  lunae  se  comua 
lumine  complent^. '•''  Opere  vero  procedente  Vergilius 
septem  annos  Aeneam  errare  voluit,  ut  sollemnes  de- 
cem  annos  compleret;  nam  legimus  I,  265: 

moresque  viris  et  rnoenia  ponet, 
tertia  dum  Latio  regnantem  viderit  aestas 
temaque  trartsierint  Rutulis  hiberna  subactis. 
Videamus  locum  Dionysii,  quem  totum  exscribam  necesse 
est:  •rrspl  Se  tc3v  ^(j^ovtjiv,  iy  ol?  ixTiffdTi  t6  Aaou<Vtov,  aX>oi  p.ev 
aXX(i>(  X^oudiv.    ifxoi  ^iyroi  Soxoudiv  oi  Xeur^w  pxTa  rriv  S^o^ov 
TTjv   ix   TpoCa?    Itzi    (pfpovre?   aurriv    eixoTa    {xaXXov   "kiytiv. 
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"IXio?  (X8V  Y*P  "^^^  TsXeuTWVTO?  TiSTfi  Tou  ■8-£pou?,  sxTaxaiSexa 
wpoTepov  7i(/.£pat?  t7)5  •8'spivyi?  TpoTrij;,  oy^OTi  ^^vovto?  {/.ttivos 
0apYYiX«5vo5,  to?  A/87)vaioi  tou?  j^povou^  ayouart,  xspiTTal  ^s  r.aav 
ai  Tov  dviauTOV  £xsivov ,  £x7c>.7ipou<jat  (iSTa  ttjv  TpoTrriv  etxoaiv 
XfA^pat.  iv  Sti  Tai?  eTcra  jtai  Tptaxovra  Tai?  aTro  Tric  aXaxiea)? 
SiaYSvo(J!.£vat?  Ta  ts  Trspl  tyiv  %6'ki^  oiO(i.at  Stoocr.dac^at  tou? 
'A)^atou?  xai  rocq  xpsdj^siai;  iTrtSs^aaS-at  toci;  Tcapa  twv  a<ps5T7i- 
xoTtov  )cat  Ta  opxta  7totr,(ja<70-at  7rp6?  auTOU?*  t<5  ^'  e^r;  STet, 
^rpwTO)  Se  (xeTa  Tr,v  aXtodtv  utto  ttjv  (^.eTOTCwptvYiv  i<Tir)(jtepiav  &pav- 
Te?  oi  Tpws;  ix.  t?,?  yri?  Trepatouvrat  tov  'EXXiodTrovTOv  xai  JcaT- 
aj^^^^^vTe?  ei?  ttiv  0paxy)v  auTou  ^taTpi^ouat  tt.v  ;^et(xeptvyiv  wpav, 
Sej^6(xevoi  Te  tou?  £7rt<Juvt6vTa?  £x  ttj?  ^uyyii;  xai  7:(xpa<Txeua^6- 
(/£vot  Ta  ei?  tov  a7r67rXouv.  ix.  Se  t7;<;  ©paxT)?  ava^TTavre?  eapo? 
apj^O(ji.8vou   TS>.ou<it   Tov  (ASTa^u  7r>.ouv  aj^pt  SucsXia?*  ixsX  Se  6p- 

(AtffO(JI.£vOt$    aUTOt?    TO     STO?    TOUTO     TsXsUTa ,     JCai     StaTpipOU<Tt     TOV 

SsuTspov  j^si(j(,tJ5va  toc?  izokzi^  <juvot)ci?^ovTS?  toT;  'EXu(Jt.ot?  £v  Stx.s- 
Xicjc.  xXtoijjttov  ^E  YSvo(j!,Evtov  opavTSi;  a7r6  tt,?  vr,<jou  xepto<jt  to 
Tuppyjvtxov  x^XaYO?  xal  TeXeuTtovre?  sL?  AtopsvTOv  a^txvouvTat 
t6v  'A^optYivtov  (j(.s<Jou(ry)c  ^speia;. 

lam  tria  habeo,  quao  Conradino  obvertam.  Primum  fama, 
quam  apud  Dionysium  invenimus,  non  est  vulgaris,  quia  de 
annis  errorum  Aeneae  vulgaris  fama  non  exstabat,  sed  qui 
in  has  res  inquisiverunt  antiquitatis  studiosi,  alius  aliam  sen- 
tentiam  sibi  finxerunt  ac  professi  sunt.  Cato^),  qui  inter 
Troiae  excidium  et  Romam  conditam  spatium  quadringento- 
rum  triginta  duorum  annorum  statuit,  erroribus  Troianorum 
duos  annos  tribuisse  videtur  nam  a  Lavinio  usque  ad  AJbam 
conditam  triginta  et  inde  usque  ad  Romulum  quadringenti 
sunt  anni  —  consentit  cum  eo  Hemina^),  apud  Diodorum') 
quadringentos   triginta   tres   invenimus,   apud  Varronem,   si 


1)  cf.  Dionys.  I,  74. 

2)  cf.  Solin.  11,  14:  nec  omissum  sit  Aeneam  aestate  ab  Ilio  capto 
socunda  Italicis  litoribus  adpulsum,  ut  Hemina  tradit. 

8)  apud  Syncell.  p.  366,  8. 
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loanni  Lydo  fides*)  est,  quadringentos  triginta  novem  et  Q. 
Cosconius  grammaticus  *)  quarto  anno  post  Troiam  captam 
Layinium  conditum  esse  sibi  sumpsit  Atque  dissensisse  hac 
in  re  eo  tempore  viros  doctos  ex  ipso  Dionysio  satis  audimus 
(cf,  s.),  neque  miramur  quod  addit,  sibi  quidem  utpote  histo- 
rico  videri  eos  verisimilius  iudicasse,  qui  duos  annos  Troianos 
erravisse  contendissent ;  contra  summopere  mirarer,  si  etiam 
epicus  poeta  tale  iudicium  secutus  esset  critici,  qui  famae 
quod  mirum  inest  detrahere  eamque  Trpo?  to  eixo;  redigere 
studet. 

Non  autem  secutus  est;  nam  etiamsi  errores  sicut  Con- 
radinus  enarravit  disponamus,  tamen  narratio  VergUii  cum 
ratiocinatione  Dionysii  non  coit.  Secundum  hunc  enim  Ae- 
neas  altero  anno  postquam  Troia  excesserat  id  est  postquam 
urbs  expugnata  erat  in  Latium  pervenit;  nam  legimus  sub 
finem  capitis:  Xapovrei;  Se  to  x*^p(ov  outC^ouctv  dv  auTw  Aaout- 
vtov  Tov  SeuTepov  a7ro  tt)?  aXtaoeb);  dxxXTiptddavTes  £viauTov. 
Apud  Vergilium  autem  Troiani  post  Troiae  excidium  exules 
ter  hiemant:  sub  Ida,  ad  Actium,  Carthagine;  atque  tres  has 
hiemes  etiam  C.  concessit. 

Ad  extremum  vero  errores  Aeneae  tam  arcte  circum- 
scribere  non  licet,  quam  C.  fecit;  videntur  enim  ex  poetae 
consilio  Troiani  etiam  in  Thracia  hiemem  transegisse ;  nam 
ox  versibus  III,  19.  20 

sacra  Dionaeae  tnatri  divisque  ferebam 

auspicibus  coeptorum  operum 
mea  quidem  sententia  non  cum  Conradino  necesse  est  con- 
cludere,  eos  postquam  vix  in  agro  consederint  atque  moenia 
exstruere  cooperint,  statim  Polydori  manibus  territos  e  terra 
abisse;  possunt  domus  et  moenia  aedificata  etiam  hieme  in- 
sequenti  coepta  dici  opera;  repugnat  autem  sententiae  Con- 
radini  primum  ipse  rei  status;  nam  cum  lu-bs  illa  re  vera 


1)  de  Mag.  I,  2. 

2)  Solia.  n,  13. 
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exstet,  etiam  poeta  certe  non  nobis  dicere  vult,  Aeneam  fun- 
damenta  tantum  moenium  eius  iecisse  sed  uti  par  est  urbem 
condidisse  et  exstruxisse;  repugnare  deinde  arbitror  etiam 
ipsius  Vergilii  i)  verba  III,  69 : 

inde  ubi  prima  Jides  pelago  placataque  venti 
dant  maria  et  lenis  crepitam  vocat  auster  in  altxiin 
deducunt  sodi  navis. 
rectum  demum  sensum  mihi  hi  versus  accipere  videntur,  si 
veris  initium  poetam  significare  statuimus :  ventis  post  hiemis 
tempestates  sedatis  simulac  mare  primam  fidem  nobis  prae- 
buit  secundae  navigationis  et  auster,  etesius  ventus,  qui  hoc 
tempore  flare   solet,  ortus  est,  naves  solvimus.     Simillimus 


1)  Portasse  in  fonte  quoque  eius  haec  hiems  in  Thracia  transacta 
inveniebatur;  Dionysius  quidem  quem  praeter  alios  etiam  Vergilii  fontes 
adhibuisse  plus  uno  loco  docemur,  bis  (I,  48.  63)  narrat,  Troianos  totam 
hiemem  in  Thracia  moratos  esse.  Quantopere  vero  in  erroribus  Aeneae 
narrandis  Vergilius  vestigia  auctoris  sui  presserit,  quam  pauca  ipse  addi- 
derit  —  neque  erat  is,  qui  summi  ingenii  instar  magna  ac  nova  inveniret 
sed  satis  habuit  tradita  eaque  eximia  diligentia  colligare  et  operi  suo 
accommodare  —  videmus  ex  comparatione  Dionysii  (I,  49 — 58)  Hanc  com- 
parationem  etiam  ad  interpretandum  Vergilii  textum  aliquid  valere  unum 
doceat  exemplum ;  de  versu  III,  470  'addit  equos  additque  duces  magna 
est  contentio  commentatorum,  quid  sit  'duces'.  Tamen  ex  Dionysii  verbis 
(cap.  51) :  8taipou<n  tov  'lovtov,  TJYEfxovai;  Ix^ovres  t^;  vauxiXias  'Axapvavo?, 
satis  elucet,  Vergilium  hoc  loco  fontem  et  suum  et  Dionysii  secutum 
osse,  in  quo  duces  iUi  exstabant;  fortasse  ad  explicandum  vocabulum 
hemistichio  posfea  enunciatum  relativum  addidisset.  Eodem  modo  For- 
bigerum  locum  explicasse  video;  nihil  contra  protulit  Kvi^ala:  Neue 
Beitrage  zur  Erklarung  der  Aeneis.     Prag  1881.     pag.  62. 

Nihil  autem  interest,  quod  Dionysius  (cap.  49  e?;  Opaxyjv  acptxojjLsvot 
xaxot  T^v  x^epuovTiaov,  r\  xaXetxat  naXXjjvTj  lopfjiiaavTO  cap.  50  ix  Sk  tt)';  IlotX- 
Xifiv>]s  apavTE?  .  .  .)  Aeneam  Chalcidices  urbem,  Vergilius  Aenum  in 
Thracia  chersoneso  sitam  nominat;  utraque  fabula  divulgata  erat;  apud 
Q.  Lutatium  legebatur:  'Aeneam  primum  Thraciam  appulsum,  Aenum  ex 
suo  nomine  condidisse  dein  cognita  Polymnestoris  perfidia  ex  Polydori 
nece  inde  digressum'.  Atque  hanc  fabulam  par  est  poetae  magis  arri- 
siase,  quia  Polydori  mortem  describendi  occasionem  praeberet. 
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est  locus  in,  356,  quo  idem  tempus   describitur  —  hiems 
paulo  aute  finita  est  — 

iamque  diesalterque  dies  processit  et  aurae 
vela  vocant,  tumidoque  injlatur  carbastis  austro. 
Prorsus  autem  fieri  nequit,  id  quod  Conradinus  posuit,  ut 
Troiani  uno  anno  duas  urbes  Aeneadas  et  Pergamum  condi- 
derint;  nam  licet  Conradino  Troianorum  miram  quandam  ac 
paene  furiosam  in  urbibus  condendis  celeritatem  concedamus 
atque  nobis  fingamus,  Aeneam  Idibus  fere  Martiis  Troia  pro- 
fectum  et  tempus  quamvis  exiguum  in  Thracia  moratum, 
duos  fortasse  menses,  quos  certe  in  muris  aedificandis  con- 
sumere  debebat,  initio  lunii  ad  Cretam  appulisso,  quomodo 
tum  Sirius,  qui  ultimis  Aprilis  diebus  oritur,  delere  poterat 
fi-uges  Troianorum,  quibus  serendis  operam  dederat  'arvis 
novis  operata  iuventus'  ?  An  quis  serit  mense  lunio  vel  etiam 
posteriore  anni  tempore ;  nam  certe  domos  prius  sibi  pararent 
necesse  erat,  quam  agrum  colerent  Mihi  quidem  secundum 
Yergilii  narrationem  res  ita  se  habere  videtur ;  eadem  aestate, 
qua  Troiani  in  Cretam  adveniunt,  muros  urbis  aedificant,  ar- 
cem  exstruunt;  ineunte  autem  vere  agris  se  dant  et  conubia 
quaerunt;  atque  nunc  cum  agros  colentes  re  vera  in  terra 
consederint  atque  conubiis  gentes  sint  factae,  civitas  consti- 
tuta  est  iuraque  dat  Aeneas ;  tum  vero  'satis  lues  venit  et 
victum  seges  negat'  Sirio  ardente.  Tamen  cum  certum  tempus 
poeta  nusquam  indicet  de  hac  re  certare  nolo  no  argutiarum 
incuser;  neque  opus  est,  id  enim  effecisse  me  puto  falsum 
fuisse  Conradinum,  cum  errores  Aeneae  secundum  Dionysium 
duobus  annis  circumscriberet.  Sequitur  sane  Yergilius  famam, 
quae  etiam  ad  Dionysium  ex  eodem  fonte  fluxit,  non  vero 
ratiocinationem  capitis  63,  sed  eam  quam  praebet  ille  capiti- 
bus  48—58,  temporum  praeter  unam  Thraciam  hiemem  indi- 
catam  nuUam  habens  rationem.  Atque  hoc  a  ratione  carminis 
epici  non  tam  alienum  videtur.  Licetne  re  vera  a  poeta 
postulare,  ut  septem  deinceps  errorum  annos  nobis  enumeret, 
suos  cuique  casus,  quos  subiit  Aeneas,  attribuens?    Potius 
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si  ex  ipsa  Aeneide  scimus,  Troianos  tres  hiemes  in  erroribus 
transegisse  et  insuper  duas  urbes  condidisse,  in  quibus  diu- 
tius  morari  eos  oportebat,  nonne  poeta  a  nobis  postulat,  ut 
ipsi  septem  eas  quas  in  libro  V.  commemorat  aestates  animo 
suppleamus  ? ')  Atque'  ne  refert  quidem  ipse  poota  Troiano- 
rum  errores,  sed  Aeneas  Didoni  narrat;  hoc  autem  a  Conra- 
dino  prorsus  neglectum  magni  mihi  videtur  esse  momenti; 
rolegenti  enim  quae  terra  marique  passus  est  singula  ultro 
coartantur  et  astringuntur ;  modo  ea  memorat  quae  memoratu 
digna  altius  menti  inhaerent ;  quare  exempli  causa  ex  eo  quod 
post  adventum  in  Thraciam  narratum  (III,  18)  proximis  sta- 
tim  versibus  inde  a  v.  19  ad  exitum  ex  eadem  terra  decurrit 
Aeneas,  non  concludere  debemus,  haec  duo  facta  etiam  nuUo 
temporis  spatio  discreta  fiiisse ;  intercessit  sane  temporis  spa- 
tium,  nihil  autem  habuit,  quod  de  eo  narraret.  Similiter  etiam 
de  ceteris  iudicandum  erit  atque  mea  quidem  sententia  ex 
narratione  Aeneae,  quippe  quae  sit  narratio,  annos  errorum 
omnino  enucleare  non  possumus  nec  debemus.  Argumentum 
autem,  quod  ab  Achaemenide  a  Troianis  recepto  C.  repetit 
ne  secundum  ipsius  quidem  errorum  distributionem  quidquam 
probat;  hac  enim  in  fabula  sicut  in  aliis  temporum  rationes 
Odysseae  et  Aeneidis  nunquam  convenient.  Nam  vel  ex  Con- 
radini  sententia  Aeneas  altero  demum  vere  post  Troiae  ex- 
cidium  ad  Cyclopas  venire  potest,  initio  fere  Mai  mensis,  ergo 
Ulixem  altera  hieme  errorum  suorum,  mense  Februario,  ibi 
fuisse  colligeudum  esset.  Tum  autem  initio  decimi  anni, 
OTS  St)  iroq  iikb^z  xepi7r>.0{/,£v<«)v  iviaurwv,  t<5  oi  £irexXtoffavTO 
^eol  oiJtovSe  viea^xi  a  Calypsus  insula  avehi  nequit,  nam  fuit 
apud  eam  septem,  apud  Circen  unum  annum,  insuper  Aeo- 
luDi,  Laestrygones,  Tartarum  adiit.  Neque  omnino  tam  sero 
ad  Polyphemum  venit,  quia  a  Ciconibus  et  Laestrygonibus, 
apud  quos  certe  non  diu  mansit,  statim  ad  Cyclopum  insulam 
delatus  est. 


1)  Accedit,  quod  prorsus  nescimus,  quantum   temporis  Aeneas  ex 
Vergilii  sententia  in  Sicilia  (cf.  finem  libri  tertii)  commoratus  sit. 
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Igitur  duo  anni  etrorum,  quos  C.  posuit,  stare  nequeunt, 
neque  cogimur  ut  Tult  ille  statuere,  Vergilium  aliam  tomporum 
rationem  adhibuisse  in  tertio,  aliam  in  quinto  libro  ideoque 
colligere  tertium  librum  primis  operis  annis  compositum  esse. 
Reliquae  causae  a  C.*o  aUatae ,  quibus  ipse  non  multum 
tribuit  (p.  22)  nihil  probant;  dicit:  ,,'olli'  et  'ollis'  formas, 
quibus  in  Bucolicis  et  Georgicis  nusquam  usus  est,  ne  in 
secundo  quidem  yel  tertio  quartove  Aeneidis  libro  usquam 
usurpavit,  cum  in  1  somel,  in  YI  bis,  in  V  quinquies,  in 
posterioribus  libris  saepius  admiserit;  procedente  enim  car- 
mine  ultra  dimidium,  nisi  opinio  me  fallit,  ut  poeticum  in- 
genium  deferbuit  ita  et  rhetoricarum  artium  et  priscarum 
formarum  studium  incaluit."  Potest  hoc  recte  judicatum  esse, 
sed  toto  tertio  libro  haec  prisca  forma  uno  loco  poni  potest 
V.  214  'tristius  haut  Ulis  monstrum\  sed  dubito,  num  om- 
nino  in  oratione  directa  inveniatur;  deinde  errat  C,  quod  in 
quarto  libro  hanc  formam  inveniri  negat;  exstat  IV,  105,  neque 
dissentiunt  codices.  Ad  extremum  quod  monet,  in  tertio  libro 
Aeneam  semel  res  deliberandas  'ad  proceres  referre'  (v.  58  cf. 
103)  cum  alibi  prorsus  rogis  vice  fungatur,  recte  Ribbeckius 
mihi  videtur  contendisse,  j^consentaneum  esse  errorum  initio 
et  vivo  etiam  patre  sua  ipsum  auctoritate  minus  confidere, 
mortuo  illo  inter  ignotos  et  hostes  maxime  in  bello  summam 
eidem  potestatem  a  sociis  delatam  esse." 

Ergo  ex  C.'i  dissertatione  de  tempore,  quo  tertius  liber 
compositus  sit,  non  videmur  certiores  fieri.  Lucraturos  autem 
nos  aliquid  arbitror  ad  hanc  quaestionem  solvendam,  si  in  eos 
locos  inquiramus,  quibus  hic  liber  ab  aliis  abhorreat.  At  non 
ita  progrediendum  esse  censeo  ut  si  locum  ab  alio  discrepantem 
invenerimus ,  dicamus :  hic  locus  quia  neglegit  quod  alibi 
narratur,  prior  scriptus  est,  neque,  id  quod  falsissimum,  nisi 
de  re  levidensi  agitiir,  hoc  loco  oblitus  est  poeta,  quae  antea 
scripserat,  sed  ut  ox  amborum  locorum  indole  atque  natnra 
quaeramus,   utrum  Vergilius   ad   extremum   operi  immanere 
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voluerit,  uter  totius  carmiDis  uti  exstat  rationi  fuerit  accoiniiio- 
datior;  consentaneum  hunc  etiam  posteriorem  scriptum  esse. 

Ac  primum  pugnant  inter  se  ei  Iqci,  quibus  de  fine  iti- 
neris  Troianorum  agitur;  sunt  autem,  si  errores  ab  initio  id 
est  ab  altero  Aeneidis  libro  relegimus,  hi: 
dicit  Creusa,  cum  post  mortem  marito  compareat: 

11,  780  longa  tibi  exUia  et  vastum  maris  aeqiwr  arandum 
et  terram  Hesperiam  venies,  ubi  Lydixis  arva 
inter  opima  virum  leni  Jluit  agmine  Thi/bris. 
sed  statim  legimus: 

III,  8       ...  classem  .  .  .  molimus 

incerti  quo  fata  ferant,  ubi  sistere  detur. 
Deli  deinde  Apollinis  oraculo  docentur: 
111,  94  qua£  vos  a  sUrpe  parentum 

prkna  tulit  teUus  eadem  vos  uhere  laeto 
accipiet  redu^es ;  antiquam  exquirite  matrem ! 
Navigant  non  in  terram  Hesperiam  sed  Cretam,  ubi  Thybris 
non  fluit;  ibi  autem  penates  iubent: 

111,  163  ed  locus  —  Hespetiam  Grai  cognomine  dicunt  — 
terra  antiqua  potens  armis  atque  ubere  glaebae 
Oenotri  coluere  viri,  nunc  fama  minores 
Italiam  diadsse  ducis  de  nomine  gentem  *) 
hae  nobis  propriae  sedes. 

haec  dicta  parenti 
haud  dubftanda  refer,  Corythum  teiirasque  requirat 
Ausonias. 
Dicit  etiam  Celaeno  III,  253: 
Italiam  cursu  petitis 

1)  hos  versus  in  tertio  libro  primarios  ease  atque  ex  hoc  demum 
loco  in  primum  librum  (v.  530-  33)  fluxisse,  quem  cum  Conradino  tortio 
posteriorem  putat,  contendit  Albrechtius  (Jahrbb.  f.  class.  Phil.  1882) 
neqae  tamen  probavit;  si  omnino  de  utroque  loco  certum  aliquid  iudicari 
poterit,  mihi  verba  'nunc  fama  minores  sqq.'  multo  melius  in  oratione 
Ilionei  audire  videntur,  quam  a  penatibus  pronuiitiata,  genuinum  igitur 
locom  in  primo  habuisse  libro. 
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atque  Aeneas  III,  500: 

«'  quando   Thyhrim  vicinaque   Thybridis  arva 
*  irUraro. 

tum  auj;em  in  quarto  libro  subito  occurrit  v.  347 : 
Italiam  magnam  Gryneus  ApoUo 
Italiam  Lyciae  imsere  capessere  sortes  (cf.  376 — 77) 
His  quae  continetur  difficultas  nulla  interpretatione  toUi  potest. 
Dicit  Aeneas  Didoni,  se  Grynii  ab  ApoUine,  deo  domestico, 
Italiam  quaerere  iussum  esse,  sed  huius  oracuH  in  tertio 
libro  nec  vola  nec  vestigium ') ;  legimus  quidem  v.  5,  Troianos 
variis  divom  auguriis  in  mare  latos  esse,  sed  Italiae  ut  finis 
itineris  nuUa  mentio,  neque  potest  mentio  esse;  nam  tum 
Aeneas  Thraciam  et  Cretam,  has  sibi  destinatas  esse  sedes 
opinatus,  adire  nequit.  lam  vides  vinculo  quodam  cohaerere 
versus  quarti  libri  cum  secundi  780  ff.  -  qui  et  ipsi  argu- 
mento  tortii  libri  repugnant  -  nam  utroque  loco  iam  in 
patria  Aeneam  de  fine  itineris  certiorem  fuisse  signi- 
ficatur.  Atque  addi  possunt  his  primi  libri  versus  382  sqq. 
bis  denis  Phrygium  conscendi  navibus  aequor 
matre  dea  monstrante  viam  data  fata  secutus. 
lam  Ribbeckius  ut  mihi  videtur  falso  concludit,  tertium  librum 
quia  in  erroribus  narrandis  locum  illum  II,  780  non  respiciat, 
secundo  esse  priorem;  fingamus  enim  tertium  librum  prius 
scriptum;  quid  tum  sibi  volunt  I,  382,  11,  780,  IV,  347? 
Oblitusne  erat  poeta  totius  tertii  libri  argumentum  atque  erro- 
rum  rationes  ?  Nulli  hoc  persuadebis,  An  tertium  librum  se- 
cundum  hos  locos  prorsus  immutaturus  erat?  Non  credi  potest; 
nam  tum  omnino  de  Aeneadis  et  Pergamo  conditis  ei  tacen- 
dum  atque  septem  anni  errorum  certe  erant  abiciendi.  Itaque 
aliter   res    se  habet:   Si  Vergilius   iam   libro  tertio  Aeneam 


1)  Servii  huius  difficultatis  explicatio  ferri  neqoit;  nam  sententiae 
nexus  indea  v.  340  ni  fallor  hic  est:  ipse  mea  sponte  in  patria  reman- 
sissem,  sed  Gryneus  Apollo,  qui  prope  tenet  sedes,  me  domo  exagitavit 
et  Italiam  quaerere  iussit.  Atque  Lycios  hoc  loco  esse  Lycios  Homeri 
et  Lyciis  quoque  sortibus  oraculum  Apollinis  Troiani  non  Patarei  signi- 
ficari  persuasit  mihi  Wilamowitzius. 
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fiiturae  patriae  prorsus  ignarum  in  Thraciam  et  Cretam  navi- 
gantem  urbesque,  ut  sibi  domicilia  essent,  condentem  induxe- 
rat,  eundemque  in  ipso  demum  itinere  de  fine  errorura  edoceri 
narraverat,  postea  in  aliis  libris  scribere  nequibat  Aeneam 
in  Italiam  se  deventurum  iam  in  Troade  scivisse.  Composuit 
potius  prius  libros  primum ,  secundum ,  quartum ,  id  modo 
spectans,  ut  singulos  per  se  quasi  singula  et  secreta  corpora 
absolveret  neque  ad  errores  Aeneae,  quos  postea  enarraturus 
erat,  respiciens ;  cum  autem  hos  ipsos  adiret,  vidit,  si  quidem 
eos  in  septem  annos  diducere  et  Aeneadas  et  Pergamum  urbes 
a  Troianis  conditas  vellet,  fieri  non  posse,  ut  statim  ab  initio 
Aeneas  extreraum  itineris  finem  appeteret;  rautandum  igitur 
erat  consilium,  mutassetque  poeta  locos  repugnantes  librorum 
I,  II,  lY,  si  Aeneidem  prorsus  confecisset. 

Etiam  septimo  libro  vel  parte  eius  posteriorem  esso 
librum  tertium  demonstrari  posse  arbitror  conlatis  notis  illis 
locis  III,  249  ubi  Celaeno  harpyia  vaticinatur: 

accipite  ergo  anintis  atque  haec  rnea  figite  dicta, 
quae  Phoebo  pater  omnipotem  mHii  Phoebus  ApoUo 
praediotit,  vobis  furiarum  ego  maadma  pando. 
Italiam  cursu  petitis,  ventisque  vocatis 
ihitis  Italiam  portusque  intrare  licebit 
sed  non  ante  datam  cingetis  moenibus  urbem 
qumn  vos  dira  fames  nostraeque  iniuria  caedis 
ambesas  subigat  nwlis  absumere  mensas. 
et  VII,  122,  ubi  dicit  Aeneas : 

hic  domus  haec  patria  est,  genitor  mihi  talia  namque 
—   nunc  repeto    —  Anchises  fatorum  arcana  reliquit 
cum  te  nate  fames  ignota  ad  litora  vectum 
accitis  coget  da^nbus  consumere  mensas 
tum  sperare  domos  defessus  ibique  memento 
prima  locare  manu  molirique  aggere  tecta. 
Hoc  loco  ubi  in  eo  est,  ut  vaticinium  eveniat,  prorsus  in  uni- 
versum  dicitur,  id  quondam  Aeneae  a  patre  datum  esse ;  atque 
etiam  haec  diversitas  ita  explicari  nequit,  ut  Vergilium  eorum 
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quae  antea  scripserat  oblitum  esse  statuamus,  nam  in  tertio 
libro  vaticinium  non  leviter  atque  strictim  attin^tur  sed  ter 
cum  vi  pronuntiatur  (365.  394.);  sed  versus  septimi  libri 
priores  nati  sunt,  cum  poeta  in  prima  oporis  parte  nondum 
haberet  locum ,  ad  quem  referret  oraoulum  de  mensis  con- 
sumendis,  quod  in  fonte  suo  inveniebat  ^).  Hunc  fontem 
secutus  primum  conformabat  eventum  vaticinii  eique  adnexuit, 
id  aliquando  datum  esse,  modo  patrem  Anchisem  auctorem 
nominat,  non  oraculum  Dodoneum  neque  Sibyliam  Erythream. 
Postea  ipsam  vaticinationera  erroribus  Aeneae  inseruit,  ut  hic 
in  eventu  oraculi  ad  certam  rem  antea  narratam  respicere 
posset  atque  prima  Aeneidis  pars  cum  posteriore  firmo  et 
arcto  vinculo  conecteretur. 

Neque  aliter  iudicare  possum  de  tertio  et  octavo  libro  id 
est  de  augurio  suis  albae  'triginta  capitum  fetus  enixae'. 
Dicit  Helenus  III,  389 : 

cum  tibi  solUcito  secreti  ad  Jluminis  undam 
Utoreis  ingetis  inventa  \ub  ilicibus  sus 
triginta  capitum  fetus  enixa  iacebit 
alba  solo  recubans  albi  circum  vbera  nati: 
is  locus  urbis  erii,  requies  ea  certa  laborum. 
etThybris  VIH,  42: 

hic  tibi  certa  domus  certi  —  ne  absiste  —  penates : 
jamque  tibi  ne  vana  putes  haec  Jingere  somnum 
litoreis  ingens  inventa  sub  ilicibus  sus 

1)  cf.  Dion.  I,  65:  hzv.  8k  ai  ::apaTE9-£t(jai  xpo^al  xaxavaXwvTo,  twv 
UTC(JTpw[ji£vwv  auTot?  (JeXivwv  tiiz  lTp((ov  Ecpayj'  Tt?  xa\  auQ-ts  ?T£pos.  Iv  toutw 
Tuyx^avet  Tt;  etewv  zaz  Ttov  AJv£(ou  TcaiSwv,  (05  Xoyos  £X.e^  £^"^2  twv  6(JL0(ntT)vu)v  • 
'AXX'  ii][i.tv  ye  r|5»]  xat  »]  TpotTOl^a  xaTeSrjSeoTat  •  tJs  8k  touto  ^xouaav,  otJiavTes 
av£0-opuP»)aav,  w;  Ta  TtptoTa  tou  |xavT£U(i.aTO{  r^hr\  atptoi  te^Xo?  exot.  »jv  y«P  t' 
t)-£'a(paTov  aoTots,  105  [jlsv  Ttve;  Xeyouat  Iv  AwStovTi  y£vo[ji£vov,  to;  S  ?T£pot  Ypa- 
«pouatv  £v  'Epu9-pats  ayESto)  ttj;  "IStjs,  £v9-a  iox£t  S(|BuXXa  imx^topta  vti[ji(pT)  XP^''" 
[ituSos,  ^  auTol;  ecppaae  TiXetv  hzi  Sua[ji(ov  i^Xiou,  loic,  av  £??  touto  to  )(^wp(ov 
£X9-(i)atv,  h  M  xaTESovTat  Ta?  TpareXas.  cf.  Serv.  ad  III,  256:  ut  Varro  in 
secundo  divinarum  dixit,  oraculum  hoc  a  Dodonaeo  love  apud  Epirum 
acceperunt. 
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triginta  capitmn  fetua  enuca  iacebity 
aJba  8olo  reeubam  aJbi  circum  ttbera  naii. 
cf.  postea  V.  81  sqq. : 

Ecce  avtem  subitum  atque  octdia  mirabile  monstrum 
candida  per  silvam  cum  /etu  coiwolor  albo 
procubuit  viridique  in  Utore  conspidtur  sus. 
Eicit  Ribbeckius  Heynium  et  Peerlkampium  secutus  versus 
42  sqq.  usque  'haud  incerta  cano\     Hoc  non  ferendum ;   pri- 
mum  demptis  his  versibus  versuum  series    non    tam   facile 
procedit  ^uain  illi  volunt;  quam  maximam  enim  interpolationis 
suspicionem  movent   verba,    quae    antecedunt:  'tumor  omnis . 
et  irae  concessere  deum\   id  quod  Klou^ek  vidit ;    nam  statim 
sequitur  v.  60: 

lunord  fer  vite  preees,  iramque  minasque 
supplicibus  supera  votis. 
atque  ridiculum  est  dicere :  noli  bella  timere,  ira  enim  deorum 
recessit,  postquam  paullo  ante  ipsum  bellum  ab  ipsa  lunone 
excitatum  est.  Deinde  autem  si  versus  42  sqq.  eiceremus 
res  ita  se  haberet:  Aeneas  in  erroribus  vaticinium  accipit, 
eo  loco  urbem  desideratam  exstructum  iri,  ubi  suem  cum 
triginta  porcellis  invenisset;  atque  cum  vaticinium  eveniat, 
quid  legimus? 

JEcce  autem  subitum  atque  oculis  mirabile  monstrum 
candida  per  sUvam  cum  fetu  concolor  albo 
procubuit  viridique  in  litore  conspidtur  sus, 
quam  pius  Aeneas  tibi  emm  tibi  maxuma  luno 
mactat  sacra  ferens  et  cum  grege  sistit  ad  aram. 
Primum  desideramus  triginta  illos  porcos,  quos  poeta  omittere 
non  debebat,  tum  autem  exspectamus,  Aeneam  nonnullis  ver- 
bis  ad  augurium  ante  duos  annos  sibi  datum  respicere,  ita 
ut  YH,  123  quamvis  falso  facit,  atque  gaudere,  quod  tandem 
urbis  suae  locum  invenerit ;  nihil  tale  audimus.  Itaque  versus 
Vni,  81  cum  in,  389  non  concinunt;  aptissime  vero  adiun- 
guntur  antecedentibus  42  sq.    Dicit  Thybris  Aeneae  dormi- 
enti:  hic  ubi  iaces  urbem  condes  ac  ne  arbitreris  te  somnio 
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illudi  suem  cum  triginta  porcis  sub  quercu  invenies.  Sui^t 
Aeneas  et  precatur  deos  domesticos,  Thybrimque  compellat: 
'  adsis  o  tantum  et  propius  tua  numina  Jirmesr  Ecce  autern 
subitum  atque  oculis  mirabile  monstrmn  et  q.  sqq.  Itaque  hi 
duo  loci  Vni,  42  sqq.  et  81  sqq.  ut  iam  Conradino  ita  mihi 
firmo  vinculo  iuncti  videntur  idque  etiam  magis  apparet,  si 
confers  Dionysium,  cap.  56 :  sTspot  Se  X^youffiv,  a^TifAovouvTt 
T<5  avSpi  .  .  .  auTOu  .  .  .  w;  stuj^sv  auXtd^ivTt  t/)v  vuxTa  ixstvYiv, 
£7ct<rT7ivat  jAeyaXYiv  Ttva  xal  ^au[Jia<rt7iv  £vu:rv(ou  twv  d^stSv  Ttvt 
T<3v  TcaTp^wv  sixaad^slCTav  o^{<tv  Ta  "Xe-^^ivrx  [xtxptS  TcpoTSpov  utto- 
.TtSsjJL^vr.v.  TT  S'  i^Tii  T?l[A£pc«:  Tptaxovra  XfysTat  j^otpou;  £xts- 
xeTv.*)  Unum  tamen  Ribbeckius  recte  vidit,  languere  Thybris 
orationem  quae  ad  verbum  Heleni  vaticinium  repetat  neque 
tamen  ullo  vinculo  videatur  eo  conexa.  Cum  vero  haec  verba 
e  textu  removere  non  possimus,  difficultas  aliter  solvenda  est : 
Scripsit  poeta  primum  libri  octavi  locum,  qui  per  se  spectatus 
optime  stat;  postea  librum  tertium  composuit  et  augurium 
quoque  suis  albae  in  prius  tempus  reduxit,  ut  operis  particulas 
magis  inter  se  coniungeret,  octavi  autem  libri  locum  non  iam 
immutavit. 

Si  vero  id  tenemus,  quod  similiter  iam  C.  posuit  (pag.  18) 
singulos  Aeneidis  libros  esse  singula  corpora,  quae  separatim 
neque  ceterorum  habita  ratione  composita  ergo  per  se  et  ab 
aliis  secreta  intellegenda  essent,  atque  si  vidimus,  tertio  in 
libro  non  paucos  locos  exstare  eo  consilio  conscriptos,  ut  ad 
aliorum  librorum  referantur,  utque  hi  ad  tertii  libri  rationes 
immutentur,  poetam  igitur  non  id  egisse,  ut  librum  per  se 
absolutum  componeret,  sed  iam  in  totius  operis  particulis 
conectendis  et  reconciliandis  vorsatum  esse:  si  haec  nobis- 
cum  reputamus,  vix  dubitare  possumus,  quin  tertius  liber  sit 


1)  sive  Dionysius  hoc  ei  fonte  Vergilii  sive  ei  ipso  Vergilio  samp- 
sit,  quod  non  credendum,  semper  verisimile  fit,  Vergilium  eodem  modo 
rem  narrasse;  cf.  etiam,  quae  Dionysius  antea  in  eodem  capite  de  eadem 
re  dicit. 
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scriptus,  cum  magna  Aeneidis  pars  iam  fuerit  perfecta,  dico 
librum  primum,  quartum,  secundum,  atque  sf  Yergilium  sin- 
gulos  libros  uno  ten^^re  confecisse  nobis  fingimus,  septimum 
et  octavum  totos,  frustulas,  si  alias  aliis  temporibus  partes 
librorum  scriptas  volumus,  quamquam  hoc  non  ita  verisimUe 
atque  ad  nonnullos  libros  ceri»  minime  valet.  Addere  pos- 
sum  librum  sextum ;  nam  certe  multum  ofFendit,  quod  Aeneas 
VI,  115 : 

quin  vi,  te  supplex  peterem  et  tua  lirmna  adirem 

idem  (sc.  pater)  orans  mandata  dabat 
et  VI,  695 : 

tua  me  genitor  tua  tristis  imago 

saepius  occurrens  haec  limina  tendere  adegit. 
modo  a  patre   se  monitum  esse  dicit,  ut  Sibyllam  adiret  et 
ad  inferos  descenderet,  atque  prorsus  obliviscitur  Heleni  (lU, 
441—460)  qui  primus  ei  hoc  imperaverat  ^). 

lam  eis  locis,  qui  tertium  librum  post  primum,  secun- 
dum,  quartum  scriptum  esse  mihi  probare  videntur,  alios  ad- 
dam,  quibus  elucet,  Vergilium  cum  in  libris  I.  II.  IV  com- 
ponendis  occupatus  esset,  argumentum  tertii  libri  nondum 
curasse;  quin  prorsus  oblitus  videtur,  se  aliquando  hunc 
librum  esse  conscripturum.  Nam  Dido,  ut  prorsus  inscia  est 
—  non  minus  quam  Aeneas  —  oraculorum  quae  Troianis  in 
erroribus  data  sunt  (cf.  IV,  340 — 78)  ita  cum  furore  capta 
iterum  Aeneam  narrantem  audire  veht,  de  erroribus  tacet; 
IV,  77: 

nunc  eadem  labenie  die  convivia  quaerit 


1)  affert  haec  verba  Heleni  Conrads,  qaibus  probet,  (pag.  5.  6)  pri- 
mam  Sibyllae  malto  plara  tribaere  yolaisse  Yergiliam,  quam  qaae  nanc 
Aeneae  praedicat ;  sed  qaid,  quaeso,  Sibylla  omnino  de  bellis  futaris  plus 
dicere  poterat,  qaam  v?.  96 — 98.  His  omnia  continentur  quae  instant; 
quod  autem  obscuris  verbis  pronuntiata  sunt,  hoc  unius  cuiusque  vaticinii 
proprium  est. 
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lUacosqne  itertun  demeru  audire  lahoree 
exposcU  p0ndetque  iterum  narranUs  ab  ore. 
et  Aeneas  eum  fata  sua  expositurus  sit,  nihil  nisi  Troiae  ex- 
cidium  se  enarrare  velle  dicit;  II,  3:      ' 

in/andum  regina  iubes  renovare  dolorem 
Troianas  ut  opes  et  lamentabUe  regnum 
eruerint  Danai  quaequ£  ipse  miserrima  vidi 
et  quorum  pars  maqna  fui,  quis  talia  fando 
Myrmidonum  Dolopumve  aut  duri  mites  [Jliri 
temperet  a  lacrimis?  et  iam  nox  umida  caelo 
praecipitat  suadentque  cadentia  sidera  somnos. 
sed  si  tantus  amor  casus  cognoscere  nostros 
et  breviter   Troiae  supremum  audire  laborem 
incipiam. 
neque  omnino  Didonem  de  erroribus  Aeneae  quaesivisse  ar- 
bitror ;  intentius  enira  quaeso  perlege  ultimos  primi  libri  ver- 
sus  inde  a  748: 

nec  non  et  vario  noctem  sermone  trahebat 
infelix  Dido  longumque  hibebat  amorem 
muUa  super  Priamo  rogitans,  super  Hectore  multa 
nunc  qidbus  Aurorae  venisset  JUius  armis 
nunc  quales  Diomedis  equi  nunc  quantus  Achilles! 
'immo  age  et  a  prima  dic  hospes  origine  nobis 
insidias,  inquit,  Danaum  casusque  tuorum 
erroresque  tuos;  nam  te  iam  septima  portat 
omnibus  errantem  terris  et  Jluctibus  aestas" . 
Quaerit  igitur  Dido   multa  de  bello  Troiano,  de  Priamo,   de 
Memnone,  de  Diomede,   de  Achille;  pergit:   sed  nolo   plura 
rogitare,  tu  potius   nobis  haec  omnia  id  est  proelium  Troia- 
num  a  prima  origine  continua  oratione  enarra,   quae  Graeci 
gesserint,   quae  cives  tui  passi  sint.    Vide  quantum  tunc  ox 
hoc  sententiarum  nexu  excidat  'erroresque  tuos\    8i  haec  verba 
sententiae  apte  implicari  voluit  poeta,  post  versum  752  scri- 
bere   debebat:  'nunc  quot  terras  et  maria  Troiani  adierint', 
vel  tale  aliquid ;  deinde  enunciatum  totum  male  coutbrmatum 
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videtur;  verba  'a  prima  origine  quamquam  in  initio  enun- 
ciati  inveniuntur  ad  'erroresqtie  tuos'  referri  nequeunt;  in- 
tellegere  possumus  originem  id  est  causam  insidiarum  et  ca- 
suum,  non  vero  originem  errorum;  dicere  debebat  regina  'ab 
initio'.  Insequentia  autem  verba:  nam  te  iam  septima  portai 
omnibus  errantem  terris  et  fiuctibm  aestas^  stare  non  posse  vidit 
Ribbeckius,  minime  refutatus  a  Kettnero  (Zeitschr.  f.  Gym. 
1879.  p.  659).  Audiverat  sane  Dido  Iliacas  pugnas  'bellaque 
iam  fama  tota  volgata  per  orbern  ,  narraverat  ei  Teucer  atque 
quicunque  postea  ad  Carthaginis  oram  appulit,  quanta  sub 
Troiae  moenibus  gesta  essent,  sed  quo  anno  gesta'  essent, 
hoc  nullius  erat  momenti  neque  Didonis  quidquam  inter- 
fuit;  sin  autem  utique  eam  annum  quoque  Troiae  ex- 
pugnatae  a  Teucro  accepisse  atque  memoria  retinuisse  con- 
tendere  vis,  tum  etiam  quaeso  finge  tibi  eam,  dum  epulantur 
V.  724  sqq.  convivae,  digitis  porrectis  secum  computantem, 
quot  anni  post  Troiam  captam  praetecierint.  An  censes  om- 
nes  homines  eo  tempore  annos  a  Troia  diruta  numerasse? 
Faciunt  boc  Troiani,  hi  dicere  possunt  '  septima  post  Troiae 
excidium  iam  vertitur  aestas' ,  aliis  annus  quidem  non  curae 
est.  Itaque  versibus  755.  56  inquinatur  sententia;  aut  sunt 
interpolati '),  id  quod  Ribbeckius  de  verbis  'nam  te  iam  sep- 
tirna  sgq!  statuit  —  vix  autem  cuiquam  hemistichium  in  fine 
libri  probabit  —  aut  a  poeta,  ut  postea  fusius  tractarentur  et 
sententiae  aptius  implicarentur,  pro  tibicinibus  ^)  libro  adscriptif 


1)  repugna^t  insuper  versui  V,  52G;  nam  utroque  loco  dicitur  iam 
septimam  aestat^m  Troianos  in  erroribus  degere;  tamen  intercedit  inter 
ambas  has  aestates  hiems  apud  Didonem  transacta.  Hanc  difficultatem 
ita  solvere  studet  Kettnerus,  ut  dicat,  cum  quando  quinti  libri  argumen- 
tum  statim  tertio  libro  successerit,  igitur  quae  in  prirao  libro  narrentur 
statim  ea  exceperint,  quae  quinto  contineantur,  re  vera  hanc  aestatem 
unam  eandemqae  esse.  Sed  semper  septima  est  erroj-um,  atque  accedit 
hiems,  quam  Carthagine  morantur,  ita  ut  Aeneas  non  septimo  sed  octavo 
demum  anno  in  Latium  veniat;  quod  non  accipiendum  est. 

2)  Etiam  Weidnerus  verba  'nam  te  iam  septima  sqq^  ita  nata  osse 
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atque  tum  demum  adscripti,  cum  iam  errores  ab  Aenea  nar- 
ratos  composuerat  et  hoc  loco  eorum  mentionem  facere  debebat. 
lam  ea  collegi  quae  mihi  videntur  probare  librum  tertium 
non  una  cum  primo,  secundo,  quarto,  sexto  sed  posteriore 
tempore  esse  scriptum  atque  magis  ad  quinti  tempus  acce- 
dere,  quocum  etiam  aliis  vinculis  nexus  sit  •).  Libros  autem 
primum,  secundum,  quartum,  sextum  primos  esse  scriptos,  om- 
nia  indicia  confirmant,  —  de  secundo,  quarto,  sexto  Suetonius 
testatur,  cui  mehercle  non  est  cur  diffidamus  —  nam  his  in 
libris  non  pauca  invenies,  quae  ut  ita  dicam  vagantur  neque 
habent,  quo  referri  possint.  Id  autem  tantum  primo  operis 
tempore  accidere  poterat,  ut  Vergilius  in  loco  aliquo  conscri- 
bendo  nesciret,  num  huius  loci  postea  rationem  habere  pos- 
set ;  atque  in  tertio  libro  talia  Irustra  quaeres.  In  Ubro  primo 
vide  locum  quem  iam  attuli  I,  382: 

bis  denis  Phrygium  conscendi  navibus  aequor 
matre  dea  rnonstrante  viam  data  faia  secutus. 
nunquam  Venus  Troianis  errantibus  comparuit,  sed  quomodo 
poeta  ad  hos  versus  scribendos  adductus  sit,  ex  Servio  satis 
inteliegitur,   qui  adnotat :  Varro  in  secundo  rerum  divinarum 
dicit:   'ex  quo  de  Troia   est  egressus  Aeneas,  Veneris  eum 
per  dies  quotidie  stellam  vidisse,  donec  ad  agrum  Laurentem 
veniret,  in  quo  eam  non  vidit  ulterius,  qua  re  et  terras  cog- 
novit  esse  fatales.'  de  hac  Veneris  opera  nihil  audimus,  om- 
nino  autem  videtur  poeta  huic  deae  initio  plus  tribuere  vo- 
luisso,  quam  postea  tribuit  cf.  1,  407,  ubi  dicit  Aeneas : 
quid  natum  totiens,  crudelis  tu  quoque,  falsis 
ludis  imaginibus?  * 

et  Vm,  531 

Troius  heros 
adgnovit  sonitvm  et  divae  promissa  parentis. 


posuit  (pag.  449);   de  interpolatione    autem   cogitare  vetat  nos  imitatio 
qaae  videtur  Ovidii  Her.  VII,  85  sqq. :  nec  mihi  mens  dubia  esi  quin  te  tua 
numina  damnent:  per  mare  per  terras  septiina  iactat  hiems! 
1)  cf.  Kettner,  Jahrbucher  f.  class.  Phil.  1879. 
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tum  memorat  ... 

'hoc  signum  cecinit  mismram  ddva  ereatrix 
si  beUum  ingrueret,    Volcamaque  arma  per  auras 
laturam  auxilio^ 
nihil  autem  antea  de  promisso  Veneris  et  de  signo  aliquo  nar- 
ratur.    In  libro   altero   utpote  qui  Troiae  excidium  rem  per 
se   absolutam  et   cum  aliis   libris   vix  ullo  vinculo  iunctam 
contineat,  unum  locum  proferre  possum  etiam  hunc  iam  no- 
minatum  et  explicatum,  vaticinium  Creusae  v.  788  sqq.  sed 
vide  in  quarto  v.  425: 

non  ego  cum  Danais  Troianam  exsdndere  gentem 
Aulide  iuravi  classemve  ad  Pergama  misi 
nec  patris  Anchisae  cineres  manesve  revelii. 
ct.   Servium:  'sciendum    sane,  Yarronem    dicere  Diomedem 
eruta  Anchisae  ossa  filio  reddidisse' .    Hanc  iabulam  Vergilius 
erroribus  Aeneae  implicare  omnino  nequibat.    Atque  655: 
urbem  praeclaram  statui  mea  moenia  vidi 
uUa  virum  poenas  inimico  a  fratre  recepi. 
de  his   poenis   nihil  in  primo   libro   comperimus;   adde  his, 
quae   de  Grynio   ApoUine    et   sortibus  Lyciis   ante  exposui 
(v.  345.  46).     In  sexto  libro  apud  inferos  Palinuro  dicit  Ae-  ^ 
neas  v.  344: 

hoc  uno  responso  animum  delusit  Apollo 
qui  fore  te  ponto  incolumem  Jinisque  canebat 
venturum  Ausonios.  en  haec  promissa  Jides  est  f 
Quis  ex  his    libris  primus  scriptus  sit  contendere  non 
audeo ;   primus  vero  liber  videtur  compositus  post  quartum ; 
nam  mutatio  illa  Ascanii  et  Cupidinis  in  quarto  libro  non  ad 
iinem  perducitur;   neque   si  iam  primum  confecisset  librum, 
in  quarto  Didonem  poeta  dicentem  facere  poterat:  ulta  virum 
poenas  inimico   a  fratre   recepi.     Videtur   etiam    sextus    liber 
prior  esse;   nam  si  locum  primi  libri  102—123,  ubi  Orontes 
dux  Lydorum   procella  ab  Aeolo  mota  in  Syrtibus  navi  ex- 
cussus  et  fluctibus  mersus  describitur,  ante  oculos  habuisset, 
certe  non  scripsisset  prorsus  in  universum  VI,  333: 

2* 
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cemit  iJbi  maestos  et  mortis  honore  carentis 
Leucaspim  et  Lydae  dudorem  classis  Oroiitemy 
quos  simul  ab  Iroia  ventosa  per  aequora  vectos 
obruit  auster,  aqua  involvens  navemque  virosque. 
sed   manifestum,   ad   hos  versus  locum  primi  libri  esse  con- 
formatum;   de  Leucaspi  autem  alibi  nihil  audimus,   atque  si 
vis  adsere  etiam  hunc  locum  ceteris  modo  allatis, 

Igitur  ut  finem  faciam,  de  primorum  sex  librorum  tem- 
poribus  res  ita  se  habere  videtur.  Primi  scripti  sunt  libri 
II.  IV.  VI.,  id  quod  Suetonii  idonei  auctoris  testimonio  satis 
confirmatur,  post  scriptus  ost  primus  liber,  atque  ad  extre- 
mum,  interim  aliis  opera  data  ut  septimi,  octavi,  noni  (de 
hoc  libro  cf.  Ribb.  proll.  pag.  79)  certe  partibus,  liber  tertius 
ot  quintus. 


Constat  non  pauca  Vergilium  'secundis  curis'  operi  suo 
inseruisse,  quae  etiam  nos  dignoscere  possumus,  si  poeta 
loco,  quem  denuo  tractavit,  extremam  manum  non  admovit. 
Equidem  duo  huiusmodi  exempla  proferre  vQlim,  ubi  res  non 
parvi  momenti  videtur  esse.  Ac  primum  verba  faciam  de 
versibus  Aenoidis  II,  567—631. 

Versus  567—88')  in  omnibus  qui  aliquid  valent  codici- 
bus  desunt,  neque  a  Servio  explicantur  neque  a  commen- 
tatoribus  quos  adhibuit;  nusquam  citantur,  nullo  igitur  testi- 
monio  comprobati  sunt.     Dicuntur  a  Vario  et  Tucca  sublati 


1)  adsentior  in  iudicandis  eis  prorsus  Ribbeckio  proU.  pag.  92.  93. 
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esse  de  causis  quae  nullae  sunt*),  ut  Ribbeckius  aliique  iam 
satis  exposaerunt.  Mihi  quidem  ut  Gruppio,  RibbecMo,  Peerl- 
kampio  haec  sufficiunt,  ut  contendam  versus  non  magis  esse 
genuinos  quam  qui  decimae  sp,tirae  primi  Horatii  libri  ante- 
cedant.  Augent  interpoljCtionis  suspicionem  difficultates  et 
perversitates  grammaticae  ne  ab  eis  quidem  negatae^),  qui 
neglectis  quae  modo  attuli  versus  genuinos  putant. 
Reiectis  his  versibus  hiat  narratio^),  quia  v.  594: 
nate  quis  indomitas  tantus  dolor  excitat  iras 
non  iam  intellegitur  et  v.  601  postulatur  ut  antea  Helenae 
mentio  sit  facta.  At  difficile  videri  potest  tanti  ambitus  lacu- 
nam  in  eo  libro  statuere,  qui  antiquitatis  testimonio  in  per- 
fectissimis  Aeneidis  habitus  ab  ipso  poeta  apud  Augustum 
recitabatur ;  vix  autem  ad  recitandum  aptus  erat,  si  pars  narra- 
tionis  (vv.  588 — 603)  lacuna  antecedente  prorsus  obscurabatur. 
Attamen  interpolatio  certa  videtur.  Qua  difficultate  adducor 
ut  in  prima  libri  alterius  compositione  versus  589 — 631  om- 


1)  delevisse  Verg.  amicos  hos  versns  Servius  tradit  et  quia  repug- 
narent  libri  sexti  versibus  511  sqq.  et  quia  dedecori  putassent  esse  Aeneae 
mulierem  aggredi. 

2)  cf.  Weidnerum  (p.  401  sqq.);  adnotat  ad  v.  574:  invisa]  .  .  . 
freilich  in  der  Bedeutung  ^imgesehen"  kommt  invisus  nirgends  vor. 
Wir  haben  also  in  dieser  zweifelhaften  Partie  einfach  ein  exemplum  epi- 
cae  loquacitatis  zu  notiren,  aber  sicher  nicht  ad  imitandum !  ad  v.  585 : 
.  .  .  man  sagt  nicht  sumere  poenam  alicuius  =  ab  aliquo  noch  auch 
merentes  poenas  sumere  =  meritas.  Hackermann  11.  32  will  deshalb 
zu  merentis  (Acc.)  'sumi  erganzen  =  et  sumpsisse  poenas  sumi  merentes. 
Dies  ist  freilich  eine  merkwiirdige  Tautologie.  ad  v.  587 :  ultricis  flam- 
mae]  Fiir  eine  solche  Verbindung  wird  sich  nicht  leicht  ein  Beispiel 
finden  lassen.  Also  ist  hier  eine  Incorrectheit  des  Ausdrucks  zu  notiren. 
Deinde  v.  570  verbo  'erranti'  nova  diflficultas  infertur.  Recte  Weidnerus 
dicit:  „Er  selbst  befindet  sich  nicht  mehr  auf  der  Hohe  des  Palastes 
sondern  ist  bereits  herabgestiegen  um  einen  rerborgenen  Weg  zu  dem 
Hause  des  Anchises  zu  finden.  cf  570."  Sed  cum  Venus  postea  ei 
Troiam  ardentem  monstrat,  rursus  summa  in  arce  eum  stare  necesse  est. 

3)  Atque  hoc  potissimum  nonnullos  interpretes  deterruit,  quominus 
versus  uncis  induderent. 
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nino  defuisse  poetamque  totam  in  qua  et  Helenam  et  Yene- 
rem  induceret  scenam  postea  demum  secundis  curis  inseruisse 
censeam;  neque  enim  solum  in  initio  huius  loci  lacunam 
satis  amplam  perspicimus,  hiat  oratio  iterum  in  fine  eius; 
nam  enunciati.  inde  a  versu  626  deest  apodosis.  Atque  etiam 
duo  hemistichia  614.  623  totum  locum  non  perfectum  esse 
docent 

Deinde  ideo  locum  secundis  curis  additum  iudicem,  quia 
rerum  nexum  interrumpit;  nam  et  antecedentibus  male  ad- 
iunctus  est  neque  cum  insequentibus  coit.  Aeneas  cum  Pria- 
mum  senem  foede  truncatum  videat,  ipsius  patris  reminiscitur, 
qui  inermis  summo  periculo  obiectus  cutn  Creusa  et  lulo 
domi  moratur  v.  559 : 

ac  me  tum  primum  saevos  cirmmstetit  horror 

obstupm,  subiit  cari  genitoris  imago, 

vi  regem  aequaevom,  cntdeli  volnere  vidi 

vitam  exhalarUem,  subiit  deserta  Creusa 

et  direpta  domus  et  parvi  cams  luli. 
Exspectamus,  'pium'  Aeneam  cum  tam  saevum  periculum 
suorum  sibi  ipse  ante  oculos  posuerit,  statim  domum  esse 
abiturum,  —  non  abit,  sed  oportet  non  multo  post  Venerem 
idem  periculum  isdem  verbis  exponere,  quae  pronuntiantur, 
quasi  Aeneas  antea  nondum  ipse  suorum  recordatus  esset, 
V.  595: 

quid  furis  aut  quonam  nostri  tibi  cura  recessit  ? 

non  p^^is  aspicies  ubi  fessum  aetate  parentem 

Uqueris  Anchisen,  superet  coniunxne  Creusa 

Ascanivsque  puerf 
Hoc  vtx  ferendum :  aut  crudeli  caede  Priami  visa  commovetur 
Aeneas,  ut  suis  occurrat,  aut  matre  hortante;  utraque  causa 
per  se  sufficit,  ambae  nimium.     Censuit  Weidnerus  (p.  401): 


1)  si  vis  coDsentio  cum  Peerlkampio,  qui  totum  locum  —  exceptia 
▼V.  624  —  33,  qui  tamen  arcto  vinculo  cum  antecedentibus  iuncti  sunt  — 
suo  more  interpolatum  putat. 
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„Zur  vollstandigen  Sinnesanderung  kann  die  pietas  unmoglich 
ausreichen ;  der  Dichter  braucht  dazu  ein  starkeres  Motiv,  die 
Intervention  der  Venus,  welche  dem  Aeneas  dasjenige  mit 
aller  Strenge  gebietet,  wozu  bereits  sein  Herz  sich  neigt." 
His  assentire  nequeo;  n'am  si  quidem  Aeneae  pietas  semper 
ut  summa  ipsius  laus  elucet,  si  hac  in  pietate  omnino  totum 
carmen  vertitur,  tum  poeta  nostro  loco  egregiam  occasionem 
nactus  eius  depingendae  ad  pietatem  solam  rerum  vicissitu- 
dinem  redigere  debebat  neque  aliam  causam  addere,  qua  mo- 
tus  ille  e  pugna  cedit,  ut  suos  et  penates  per  incendia  hostes- 
que  expediat.  Quodsi  facit,  in  describendis  Aeneae  mohbus 
cum  non  sibi  constet,  gfavissimo  vitio  obnoxius  est  iudi- 
candus. 

Deinde,  ut  ad  finem  loci  nostri  me  convertam,  quomodo 
Aeneas  postquam  Yenus  ei  apparuit  disertisque  verbis  pro- 
misit  (v.  620)  se  filium  salvum  per  hostes  ducturam  esse, 
dicere  potest  v.  632:  'descmdo  ducente  deo^?  Ita  ut  verba 
primo  loco  interpretetur  quispiam:  'ducente  numine  aliquo 
divino',  vertere  nequimus,  quia  Aeneas  hoc  numen  probe 
noscit;  vix  enim  tibi  placebit  Ladewici  explicatio:  „ducente 
deo  unter  gottlicher  Leitung,  welche  Aeneas  der  Venus  aller- 
dings  zuschreiben  kann  (parum  hoc,  debet  fretus  esse  Vene- 
ris  ope;  nam  dixerat  Venus:  'nusquam  abero  et  tiUum  patrio 
te  limine  sistam')  und  ihr  auch  wirklich  v.  664  zuschreibt, 
wahrend  er  sich  hier  allgemeiner  ausdrtickt,  weil  auch  ein 
anderer  Gott  ihn  geleiten  konnte  und  Venus  sich  seinen 
BlickeD  nach  v.  621  entzogen  hatte".  Neque  vero  accipere 
possumus  'deo'  pro  'eo  certo  numine,  quod  antea  visum  est'; 
nam  tum  scripsisset  Vergilius  'ducente  matris  numine',  non 
obscure  et  contorte  'ducente  deo*. 

Igitur  vv.  589—631  secundis  curis  additos  arbitror.  Ne- 
que  tamen  id  contendo,  Vergilium  in  prima  libri  conforma- 
tione  omnino  Helenam  introducere  noluisse,  nam  in  excidii 
Troiae  descriptione  utique  Helenae  erat  mentio  facienda;  sed 
velim   animum   advertas,   cetera  omnia,  quae  libro  H  conti- 
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neantur,  praeter  somnium  fortasse  Aeneae^)  (v.  268—298) 
eiusque  in  urbe  proelia,  quae  parvi  sunt  spatii  atque  Grae- 
corum  virorum  factis  prorsus  obscurantur,  cetera  omnia,  equum 
ligneum  Laocoontem  Sinonem  Panthum^)  Cassandram  Coroe- 
bum  Priamum  Aeneae  exitum  iam  in  fontibus  Vergilii  exti- 
tisse  atque  perpauca  certe  his  a  poeta  addita  esse.  Contra 
Aeneae  et  Helenae  congressum,  quos  Venus,  utriusque  pa- 
trona,  dirimit,  tumque  eandem  deam  filio  Troiam  a  dis  diru- 
tam  monstrantem  :  hoc  utrumque,  praeclare  herclo  excogitatum, 
Vergilius  quamvis  in  libro  II  enarrare  constitueret,  tamen  in 
posterius  tempus  distulit  atque  primum  fontes  relegens  cetera 
composuit.  Quam  ob  rem  narrationem  v.  566  abmptam  statim 
V.  632  continuans  prorsus  in  universum  et  obscurius  scripsit 
'ducente  deo',  Venerem  postea  introducturus,  atque  pauUo 
infra  V.  664  : 

hoc  erat,  alma  parens,  quod  me  per  tela  per  igrm 
eripis,  ut  mediis  hostem  in  penetralibm  utqw 
Ascanium  patremque  meum  iuxtaque  Creusam 
alterum  in  alterius  mactatos  sanguine  cemam? 
Eorum   autem   quae  postea  inserere  volebat,   friistula  tantum 
reliquit,  vv.  589  -  631 ;    lacunam    explere   conatus    est   inter- 
polator,  nec  vero  recte  explevit;    nam  Vergilius  ita  sano  He- 
lenam    depinxisset,   ut   cum  Helenae   sexti  libri   congrueret, 
neque  repugnant  tali  descriptioni  versus  inde  a  588,  quibus 
modo  postulatur,  ut  Aeneas  Helenam  antea  viderit  aspectuque 
eius  ad  iram  commotus  sit. 

In  quarto  quoque  libro  secundas  curas  Vorgilii  detegi 
posse  puto.  Regina  'saucia  cura'  postridie  eius  diei,  quo 
Aeneas  fata  sua  enarraverat,  cum  Anna  sorore  collocuta  dicit, 


1)  etiam  hbc  potest  iam  esse  Stesichori,  utpote  qui  in  'Troiae  ex- 
cidio'  Aeneae  multum  tribuerit;  cf.  tab.  Iliac.  et  lahn.  'Bilderchronik' 
§  71.  73.  77. 

2)  cf.  lahn.  §  71. 
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riisi  apiid  se  constituisset  Sychaeo  fidem  servare,  se  Aeneae 
nupturam  esse.  Soror  respondet  se  non  intellegere,  cur  alte- 
rum  matrimonium  recuset,  et  Didoni  omnia  commoda,  quae 
ex  Aenea  coniuge  perceptura  sit,  explicat ;  modo  deos  ve- 
niam  poscat  amoris,  cui  indulgeat  atque  quem  Dido  semper 
scelus  esse  putat  (cf.  v.  19.  27.  85.).  His  verbis  animus  re- 
ginae  antea  dubius  ad  amorem  inflammatur.  Adeunt  templa 
et  pacem  a  deis  exquirunt  —  non  idem  est  quod  venia  sed 
fortasse  accipiendum  'pacem  cum  deis',  ne  dei  propter  novum 
coniugium  irascantur  Dido  ipsa  pateram  tenet  atque  vinum 
supra  hostiam  effundit  aut  (?)  ad  aras  se  confert  atqu^  diem 
donis  instaurat,  (quando  antea  dona  tulit?)  deinde  exta  con- 
sulit.  Cur?  ut  videat,  id  quod  cogitare  debemus,  num  dei 
sibi  propotii  sint  et  veniam  dent,  num  dis  volentibus  hospitio 
indulgere  possit?  Minime,  nam  sequitur  v.  65: 
heu  vatum  ignarae  mentes^  quid  vota  furerdem 
quid  delubra  iuvarU?  est  mollis  flamma  meduUas 
interea  et  tacitum  vivit  suh  pectore  volnu»! 
Hoc  nihil  aliud  significare  potest  nisi :  Quid  prodesse  possunt 
mulieri  amore  correptae  deorum  templa,  in  quibus  medelam 
furoris  invenire  vult,  quid  vota,  quae  vovit,  ut  sibi  pacem 
et  tranquillitatem  animi  reddant  dei !  *)  His  ignis  amoris  in 
pectore  non  extinguitur  neque  desinit  ardere  sed  indies  vio- 
lentior  fit.  Itaque  Dido  non  pro  amore,  cui  se  dare  vult, 
veniam  apud  deos  quaerit,  sed  cultu  deorum  amorem  compri- 
mere  studet;  hoc  autem  cum  antecedentibus  v.  50.  51.  55 
non  quadrat^).    Aliud  accedit;  post  versum  62  semper   de 

1)  cf.  Sil.  VIII,  100  heu  sacri  vatum  errores!  dutn  numina  noctis  eli- 
ciunt  spondentque  novis  medicamina  curis,  quod  vidi  decepta  nefas !  et  Apul. 
Metam.  X,  682  Heu  medicorum  ignarae  mentes!  Quid  venae  puUus,  quid 
fatigatus  anhelitus :  ergo  igitur  impatientia  furoris  altius  agitata  sqq. 

2)  coniecturam'  feci,  priusquam  Peerlkampii  de  hoc  loco  seatentiam 
novi,  atque  summo  afifectus  sum  gaudio,  cum  viderem  virum  illum  saga- 
cissimum  isdem  verbis  offensum  esse  atque  m^,  modo  uti  solet  inter- 
polationem  statuit,  versus  65—67,  quia  antecedentibus  repugnant,  spurios 
iudicans. 
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compluribus  diebus  cogitare  debemus,  id  quod  efficitur  verbis 
instauratque  diern  donis   (v.  63)  atque  versibus  86 — 89 : 
non  coeptae  adsurgunt  turres  non  arma  iuventus 
exercet  portusve  aut  propugnacuLa  bello 
tuta  parant:  pendent  opera  interrupta  — 

Hae  difficultates  solvuntur,  si  colloquium  inter  Didonem  et 
Annam  omittimus :  Roginam  iamdudum  -  primis  diebus  qui- 
bus  Aeneas  Carthagine  moratur  —  quies  deseruit  curis  vexa- 
tam,  atque  ut  hanc  quietem  recuperet,  cum  sorore  templa 
deorum  adit  (v.  56)  atque  pacem  requirit ;  nam  quia  dolet, 
deos  sibi  infestos  putat;  vota  facit,  sacra  fert,  dona  donis  cu- 
mulat  sed  'quid  vota  fiirentem  quid  delvhra  iuvant!  est  mollis 
Jlamma  meduUas  interea  et  tacitum  vivit  sub  pectore  volnus  .  Me- 
lius  mihi  nunc  quoque  vv.  68—85  stare  videntur,  nam  descri- 
bitur  eis  Dido  amoris  non  prorsus  sibi  conscia,  cum  post 
dilucida  Annae  verba  vix  dubitare  possit ;  atque  aptius  etiam 
dictum  est  V.  171 

nec  iam  furtivom  l)ido  meditatur  amorem ; 

furtivus  enim  amor  est,  quem  aut  ignoramus  ipsi  aut  certe 
vel  nobis  fateri  nolumus,  dum  eo  urimur;  antea  autem  cum 
sorore  palam  de  eo  iam  egit.  Id  quoque  animadvertendum, 
Annam  cum  Didonem  moribundam  conspiciat  non  sibi  oppro- 
brio  vertere,  id  quod  sane  debebat,  quod  ipsa  prima  sororem 
ad  amorem  incitaverit.  Neque  minus  mirum  est,  quod  Dido 
cum  se  ab  Aenea  desei-tam  videat,  calamitatis  suae  culpam 
totam  sibi  soli  tribuit  v.  419: 

hunc  ego  si  potui  tantum  sperare  dolorem 

et  perferre  soror  potero 
atque  sororem  ne  verbo  quidem  obiurgat  immo  supplici  voco 
precatur,  ut  Aeneam  precibus  retineat: 

miserae  hoc  tamen  unum 

exsequere,  Anna,  mihi 

attamen  aptissime  suoque  iure  Annam  acerbis  verbis  casti- 
gare  poterat  atque  flagitare,  revocet  iam  et  rfeconciliet  eum, 
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cuius   quando   amori  prima  sororem  tradiderit.     Sensit  hoc 
Ribbeckius  atque  post  v.  418  inculcavit  vv.  548.  49: 
tu  lacrimia  emcta  meis  tu  prima  furentem 
his  germana  malis  oneras  atque  obicis  hosti. 
Sod   iioc  quamquam  recte  excogitatum  ferri  nequit,  quia  in- 
super  tum  lacuna  ante  419  statuenda  est  et  w.  548.  549  re- 
pugnant  versibus  419  sqq.    Id  autem  Kibbeckio  libenter  con- 
cedo  vv.  548.  49  ubi  tradita  sint  permale  orationi  Didonis 
esse  adiunctos ;  perorat  regina  v.  547 

quin  mxyrere,  ut  m^rita  es,  ferrogu£  averte  dolorem. 
qui    sequUntur   vv.  548 — 52  quippe  eodem   tempore   inserti 
quo  Didonis  et  Annae  colloquium  languent 


In  altera  libri  quarti  parte  non  pauca  offendunt   Aeneas 
lovis  monitu  adactus  proceres  classem  instruere  (289)  omnia- 
que  ad  proficiscendum  parare  iubet;   cui  imperio  dum  obse- 
quuntur  (295)  fama  ad  Didonem  pervenit     Graviter  invehitur 
in  Aeneam,  qui  frustra  se  excusat  ac  furentem  placare  studet ; 
maestus  abit  atque  naves  vix  restauratas  deducendas  curat: 
Teucri  incumbunt  et  litore  celsas 
deducunt  toto  navis.     natat  uncta  carina 
frondentisgue  ferunt  remos  et  robora  silvis 
infabricata  fugae  studio. 
omnes  ad  litus  accurrunt  et  faciunt  quod  ultimum  fieri  solet 
si  classis  avectura  est,  commeatum  provident  frumentumque 
in  naves   conferunt.    Quod  cum   Dido  ex  arce  mrbis  videat 
(410.  411)  cumque  in  eo  esse  intellegat,  ut  ancorae  solvantur, 
quia  iam  vela  intenduntur  —  v.  417  vocat  iam  carbaxus  auras 
—  tum  ad  extremas  preces  descendit  et  per  Annam  ab  Aonea 
petit    tempus  inane,  dum  victam  doceat  fortuna   dolere\     Sed 
ne  hoc  quidem  impetrat;    atque  nunc  Troianis  omnia  sunt 
perfecta:   classis  instructa,  vela  malis  adiuncta;   expectamus 
postero  quidem  sole  eos  abituros  esse;  non  abeunt   Cur  non, 
nescio.     Sine  ulla  enim   causa   morantur  dum  ea  geruntur, 
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quae  de  Didone  poeta  narrat  vv.  450  -  553.    Neque  haec  uno 
die  fieri  possunt  sed  certe  plures  explent. 

Deinde  nullam  video  causam,  cur  Dido  sacra  sua  subito 
V.  521  abrumpat;  expectamus  eam  si  quidem  curis  liberari 
velit,  tandem  rogum  incensuram  esse.  v.  638  demum  dicit, 
sacra  lovi  Stygio  -  de  quo  antea  nihil  audimus  -  quae  rite 
incepisset  nunc  se  perficere  velle.  Porro  postquam  v.  475 
iam  decrevit  mori  atque  quando  et  quomodo  obiret,  secum 
cogitavit,  cum  rogo  iam  exstructo  v.  508  'hant  ignara  futuri 
sit  ergo  certam  mortem  ante  oculos  videat,  cur  quaeso  v.  534 
sqq.  istae  deliberationos  ?  Neque  scio,  num  moribus  Didonis 
et  omnino  mulieris  aptum  sit,  quod  iam  desperat  et  spem 
salutis  deponit,  donec  ipae  cuius  desiderio  consumitur  adest. 
Sed  aliud  de  moribus  eius  videamus,  quod  certius  est.  v.  474 
Dido  multis  ac  saevis  auguriis  exterrita  vesania  corripitur  et 
cum  Pentheo  atque  Oreste  comparatur.  Furiae  autem  homi- 
nem  quem  arripuerunt,  non  solent  dimittere,  priusquam  morte 
peccatum  luit ;  itaque  Didonem  insaniam,  simul  conceperit,  us- 
que  ad  mortem  quoque  asservare  atque  ex  ipsa  hac  demeutia 
mortem  sibi  consciscere  mibi  quidem  videtur  necesse  esse. 
Sed  mens  eius  non  diu  turbata  est,  nam  v.  535  sqq.  prorsus 
sana  secum  deliberat,  quid  faciat  atque  nunc  quieta  et  di- 
stincta  ratiocinatione  sibi  ipsa  explanat,  solam  mortem  sibi 
relictam  esse ;  neque  cum  naves  e  portu  progredientes  con- 
spiciat,  mente  capta  videtur,  nam  postquam  summo  furore 
contra  Aeneam  perfidum  socios  ad  arma  vocavit,  statim  dicit 
V.  595 :  quid  loquor  aut  ubi  sum  ?  quae  mentem  insarda  mutat, 
vnfeLix  IHdo!    Sed  v.  642  legimus: 

at  trepida  et  coeptis  immanihus  efera  Dido 

sanguineam  volvens  aciem  maculisque  trementis 

interfma  genas  et  paUida  morte  fviura 

interiora  domus  inrumpit  limina  et  altos 

conscendit  furihunda  rogos. 
lam  haec  rursus  Dido  furiis  vexata !     Quodsi  has  difficultates 
mihi   concesseris,   dicam  quod  volo :   Videtur  in  priore  libri 
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compositione  Dido  demum  post  Aeneae  discessum  res  ad  mor- 
tem  suam  parasse  atque  Aeneas  statim  post  v.  449  in  altum 
abisse.  Tum  autem  sic  versus  sese  exceperunt,  416 — 449, 
522—553,  584—629,  450—521,  630  e.  q.  sqq.;  atque  talis 
processit  narratio:  Fruslra  Dido  conata  est  Aeneam  retinere 
eiusque  mentem  immotam  (449)  flectere  et  iam  ea  nocte, 
quara  ultimam  in  sua  terra  Troianos  degere  scit,  secum  de- 
liberat,  quid  sibi  faciendum  sit  (522—553);  tioc  ipso  temporis 
momento  rem  ad  discrimen  venisse  sentit  ac  de  ipsius  sorte 
futura  agi ;  itaque  de  eis  cogitat,  quae  sibi  iam  restent ;  omnia 
reicit  intellegitque  sibi  moriendum  esse.  Atque  cum  solo 
oriente  (584—629)  classem  Troianorum  portum  linquentem 
videat,  ingenti  dolore  concussa,  fugientes  primum  insequi 
vult,  tum  quod  non  paullo  ante  extinxerit,  se  ipsa  accusat, 
extremum  exsecratur  et  detestatur.  Tum  vero  (450)  'mortem 
orat  taedetque  caeli  convexa  tueri\  atque  cum  insuper  divom 
auguriis,  manibus  coniugis,  noctumis  visis  vexetur,  furias 
concipit  evicta  dolore  ac  tempus  mortis  modumque  secum 
exigit.  Simulat  a  sacerdote  Massylea  sibi  remedium  amoris 
fore,  iubetque  sororem  rogum  erigere  ac  quaecunque  Aeneas 
reliqnerit^)  superimponere,  sacra  facit  et  v.  519: 
testatur  moritura  deos  et  conscia  fati 
sidera ;  tum  si  quod  non  aequo  foedere  ammitis 
curae  numen  habet  iustumque  memorque  precatur. 
Deinde  v.  642  —  et  nunc  conveniunt  quae  sane  arcto  nexu 
coniuncta  sunt . —  ut  sacra  sua  ad  finem  perducat,  ipsa  rogum 
ascendit.  Utrum  Vergilius  versus  631 — 41  secundis  curis 
novas  addiderit  an  modo  similem  scenam,  qua  nutrix  ad  so- 


1)  Atque   cum   nunc  re  vera  Aeneas  abierit,    multo  melius  stant 

V.  465  sqq.  ' agit  ipse  fwentem  in  somnts  ferus  Aeneas  semperque  relin- 
qui  sola  sibi  .  .  .  videtur  atque  aptius  dictum  est  V.  507  ensis  relictus 
efjigiesque  et  495  arma  viri  tkalamo  quae  fixa  reliquit,    497   abolere  cuncta 

viri  monimenta  iuvat;  nam  quid  delectare  potest  ea  delere,  quae  Didoni 
Aeneae  memoriam  afferunt,  donec  ipsa  classis,  quem  quotidie  e  domo 
sua  prospicere  potest,  itefum  iterumque  hanc  memoriam  reTOcat? 


—     30     - 

rorem  missa  vel  soror  abire  iussa  est,  nescio;  versas  antem 
630.  31 

haec  ait  et  partis  animum  veraabat  in  omnis 
invitam  qxtaerens  quam  primum  abrumpere  lucem 
nihil  aliud  nisi  versus  450.  474.  75  male  repetunt.    Omisi  uti 
par  est  versus  554-583,  hos  quidem  totos  secundis  curis  a 
poeta  additos.     Nam  nunc  fingit  sibi  VergiUus,  Aeneam  ob 
causam,  quam  non  adfert,  iusto  diutius  Carthagine  remansisse, 
apparet  igitur  denuo  Mercurius,   qui  iterum  eum  ad  profici- 
scendum  incitet^);   addit  ipse  causam  quae  nulla  est,  neque 
enim  elucet,  quo  referamus  verba  dei  v.  563 : 
iUa  dolos  dirumque  nef<xs  in  pectore  versat 
certa  mori,  variosque  irarum  concitat  aestuSf 
iam  mare  turbari  trahihus  saevasque  videbis 
conlucere  faoes. 
nam  Dido  antea  nihil   contra  Troianos   molitur,   modo  mori 
cupit    Quae  cum  ita  sint,  si  poeta  hanc  quarti.  libri  mutatio- 
nem  prorsus  conficere  voliiit,  opus  erat,  ut  omnia  rursus  con- 
cinerent,  primum  causam  innectere  cur  Aeneas  diutius  more- 
tur,  tum  fortasse  post  versum  552  Didonem,  re  vera  Troianis. 
insidias  parantem  inducere,  denique  illas'furias'  reginae  atque 
totam  scenam  475 — 520  paullulum  immutare. 

lam  vero  si  quaeris,  cur  omnino  quarti  Hbri  et  initium 
et  finem  retractaverit  poeta,  explicatio  non  videtur  difficilis. 
Est  liber  inter  primos  nisi  ipse  primus  scriptus  eo  certe  tem- 
pore,  cum  Vergilius  modo  id  agebat,  ut  singulos  libros  velut 
singula  corpora  componeret;  postea  cum  primus  et  quintus 
liber  accederent,  artiore  quodam  vinculo  argumenta  singulorum 
librorum  conectenda  erant;  inter  primum  autem  et  quartum 
librum  hunc  conexum  Vergilius  ea  re  eflfecit,  quod  inserto 
illo  inter  Didonem  et  Annam  coUoquio  initio  quarti  libri  nar- 
rationem  statim  postridie  eius  diei,  quo  Aeneas  errores  narra- 


1)  nti  nunc  librom  habemaB,  omnino  non  perspicitur,  car  Mercarius 
iterum  Aeneam  adeat. 


—    31    — 

verat,  continuavit.  Atque  si  post  Aeneae  ex  Africa  discessum 
Carthagine  geruntur  quae  non  exiguum  temporis  spatium 
explent,  liber  V,  qui  rursus  in  narrandis  Troianorum  rebus 
pergit,  male  annectitur ;  sin  vero  Aeneas  e  portu  procedit,  dum 
Dido  mortem  oppetit,  atque  flammas  etiam  rogi  videt,  tum 
optime  quinti  libri  initium  excipit  finem  quarti  atquo  conti- 
nuitate  non  turbata  narratio  quasi  uno  filo  decurrit.  Hoc 
Vergilius  voluit,  cum  quarti  libri  argumentum  cum  anteceden- 
tibus  et  insequentibus  artius  coniuucturus  esset.  Sexti  autem 
libri  versum  456: 

infelix  Dido,  verics  mihi  nuntius  ergo 
venerat  extinctam  ferroque  extrem.a  secidamf 
scripsit,  priusquam  quartum  librum  mutavit;  nam  si  hoc  loco 
de  nuntio  vel  fama,  quae  Aeneae  allata  sit,  agitur,  ex  Africae 
ora  illo  proficiscens  ignes  rogi  non  iam  vidit,  nisi  forte  quis 
contendit,  ignem  illum  fuisse  nuntium,  qui  reginam  'ferro 
extinctam'  Aeneam  certiorem  fecisset. 

Gaudebo,  si  tibi  unum  aliudve  ex  dissertatione  mea  pro- 
bavero ;  scio  enim  difficiles  esse  tales  quaestiones  tironis  viri- 
bus  vix  accommodatas,  eoque  difficiliores,  quia  commentarius 
Aeneidis  qui  satisfeciat  adhuc  desideratur.  Eos  vero  non 
curandos  esse  censui,  qui  has  quas  institui  quaestiones  om- 
nino  respuant  atque  omnes  Aeneidis  discrepantias  explica- 
tione  quamvis  contortissima  toUere  studeant.  His,  etiamsi 
argumenta  ex  ipsa  Aeneide  repetita  non  curant,  certum  anti- 
quitatis  de  carmine  a  Vergilio  non  periecto  testimonium  ob- 
stat  semperque  obverti  potest,  quid  tandem  poeta  tribus  illis 
annis  quibus  Aeneidem  perpoliturus  erat  facere  voluerit ;  nam 
tum  nihil  aliud  ei  restabat  nisi  ut  hemistichios  illos  quinqua- 
ginta  octo  expleret.  Ac  ne  hoc  quidem  opus  erat;  demon- 
stravit  enim  nobis  Muenscherus  'die  unvoUstandigen  Verse 
in  Vergils  Aeneide,  Jauer  1879'  hos  semiversus  a  Vergilio 
de  industria  ad  sermonis  vim  augendam  esse  compositos. 


Oaput  II. 

De  ablativi  usu  Vergiliano. 

Versanti  raihi  in  conscribenda  de  ablativi  apud  Vergiiium 
usu  dissertatione  in  manus  venit  Kernii  disputatio :  'Zum  Ab- 
lativ  bei  Vergil',  Programm  der  Konigl.  Bair.  Studienanstalt 
Schweinfurt  1881 ,  atque  iam  veritus  sum,  ne  opera  mea  ad 
irritum  caderet.  Tamen  quamquam  multa  ille  vir  doctus  pro- 
tulit,  quae  ipse  iam  roticere  debeo,  non  pauca  praetermisit 
disputatione  digna,  neque,  id  quod  potissimura  est,  in  usum 
priorum  poetarum  inquisivit.  Omnes  autem  quaestiones 
grammaticae,  quae  de  scriptoris  alicuius  serraone  instituuntur, 
comparato  demum  aliorura  imprimis  antiquiorum  usu  iustum 
suum  pretium  accipiunt.  Conatus  est  Paulus  Krueger  in  dis- 
sertatione  sua:  'Vergilii  Aeneis  quibus  in  rebus  iudicanda 
sit  secuta  esse  exempla  voterum  poetarum  latt.'  lenae  1874 
praeter  rem  metricara  etiam  serraonera  Aeneidis  tali  raodo 
tractare.  Sed  cum  totam  fere  grammaticam  percensere  velit, 
rem  ampliorera  quara  quae  uua  dissertatione  absolvi.possit, 
in  singulos  casus  accuratius  inquirere  nequibat  neque  in  Ver- 
gilio  neque  in  poetis  antiquis.  Equidem  comparavi  praeter 
epica  carmina,  quae  ante  Vergilium  exstant,  etiam  fragmenta 
tragoediae  latinae,  quia  etiam  sermo  tragicus  utpote  sublime 
genus  dicendi  Vergilio  exeraplo  esse  poterat.  Operara  autera 
dedi,  ut  exemplorum  quae  attuli  numerum  quantum  potui 
plenum  et  integrura  proterrem ;  si  quis  locus  rae  fugit,  sit 
mihi  precor  venia. 
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Nemo  vero  negabit,  dignissimum  esse  Vergiliannm  ser- 
monem,  cui  perscratando  operam  detm*;  nam  primum  ab  hoc 
potissimum  poeta  totius  epicae  artis  quae  sequitur  et  ratio  et 
oratio  pendet,  deinde  carminis  heroici  condidit  novum  et  pro- 
prium  sermonem,  atque  ex  disquisitione  grammatica  consen- 
taneum  est  apud  eos  scriptores  maiorem  jft-uctrim  redundare, 
qui  sermonem  nondum  stabilem  ac  firmum  sed  quasi  fluen- 
tera  suo  ex  ingenio  formant  atque  computant,  quam  apud  eos, 
qui  cum  sermonem  iam  constitutum  atque  certis  legibus  cir- 
cumscriptum  tractent  nova  addere  nequeunt. 

Vergilius  quantum  video  sermonem  suum  simplicissimum 
conformare  studet,  tamen  ut  rei  quam  tractat  etiam  oratio  se 
applicet,  vult  eum  aliqua  ex  parte  gravem  esse  non  illa  levi- 
tate,  qua  postea  Ovidius  carmina  composuit.  Effecit  hanc 
quam  dico  sermonis  gravitatem  cum  aliis  artificiis  tum,  ut 
demonstrare  posse  mihi  videor,  ablativo,  genuino  latini  ser- 
monis  casu,  liberius  quam  adhuc  factum  erat  posito.  Nec 
vero  hoc  sic  accipiendum  est,  quasi  huic  casui  novas  signi- 
ficationes  implicuerit  -sed  —  ut  statim  summam  disputationis 
meae  indicem  —  ubi  nos  ad  aliquam  inter  verbum  et  sub- 
stantivum  vel  inter  substantivum  et  substantivum  necossitu- 
dinem  notandam  purum  casum  non  sufficere  putamus  eique 
aliud  quoddam  vocabulum  addimus  vel  praepositionem  vel 
participium,  ut  sententia  plana  fiat,  Vergilius  ipsum  casum 
satis  validum  arbitratus  est  ad  eandem  cogitationem  expri- 
mendam,  vim  igitur  eius  auxit. 


Purus  ablativus. 

lam  statim  ad  id  quod  dixi  confirmandum,  exempla  eius 
puri  ablativi  affero,  quem  causalem  appellamus ;  legiraus : 
P),  99  saevos  nbi  Aeacidae  telo  iacet  Hector 


1)  libros  Aeneidk  nullo  signo  addito,  simplici  namero  enotavi. 
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nos  dicimus  'vor,  unter  dem  Geschoss',  Graeci  'utto  tou  ^yX^u?* 
oratio  pedestiis  'telo  ictus'.     Similiter  explices  velim  locos: 
n,  492  labat  ariete  creh'o  —  ianua. 
IX,  704  neque  enim  iaculo  vitam  ille  dedisaet. 

809  saxis  solida  aera  fatiscunt. 
Xn,  209  cum  semel  in  silvis  imo  de  stirpe  recisum 

matre  caret  posuitque  comus  et  bracchia  ferro 
oUm  arbos. 
G.  I,  44  zephyro  se  glaeba  resolvit. 
deinde : 
VIII,  226  deiecit  sa.rum  ferro  quod  et  arte  paterna 
pendebat. 
=  ferro  suspensum  vel  stabilitum. 

II,  412  oriturque  miserrima  caedes 

armorum  facie  et  Graiarum  errore  iubarum 
==  adducta  facio  armorum  sive  ex  armorum  facie. 
II,  561  t^  regem  aequaevom  cmdeli  volnere  vidi 
vitam  exhalantem 
=  ex  crudeli  volnere,  crudeli  volnere  afflictum. 

X,  450  aut  spoliis  ego  iam  raptis  laudabor  opimis 
aut  leto  insigni 
laudabor  aut  quia  spolia  rapui  aut  quia  praeclare  mortuus  sum. 
XI,  289   Hectoris  Aeneaeque  manu  victoria  Graium 
haesit 
=  manu  retardata  est. 

YI,  209  sic  leni  crepitabat  brattea  vento 
=  leni  vento  agitata. 

n,  195  talilnis  insidiis  periurique  arte  Sinonis 

credita  resl 
Imprimis  autem  ablativus  'fato'  et  'fatis*   et  praeposi- 
tione  et  participio  caret  et  significat '  sicut  fato  destinatum  est' : 
IV,  696  nam  quia  nec  fato  m£rita  nec  morte  peribat. 
VI,  466  extremum  fato  quod  te  adloquor  hoc  est. 
VII,     50  filius  huic  fato  divom  prolesque  mrilis 
nuUa  fuit. 
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314  atque  immota  manet  fatis  Lavinia  corduruc. 
VIII,  292  ut  duros  mUle  labores 

rege  sub  Eurystheo  fatis  lunonis  iniquae 
pertulerit. 
IX,  643  iure  omnia  bella 

gente  sub  Assaraci  fato  ventura  resident. 
'imperio'  atque  alii  eiusmodi   ablativi  ut  in  prosa  oratione 
sine  participio  inveniuntur,  sic  apud  Vergilium:   imperio  et 
imperiis  V,  726.  VIII,  381.  IX,  675.  716.  XI,  235.     iussu 
et  iussis  II,  247.  X,  155.  444.     monitu  et  monitis  IV,  331. 
VI,  533.  IX,  501.  X,  689.     invenitur  etiam  'praeceptis': 
III,  546  praeceptisqu£  Heleni  dederat  quae  ma.Tima  rite 
lunoni  Argivae  iussos  adolemiis  honores. 
Deest  deinde  participium  pierumque .  si  de  animi  motu  agitur : 
I,  171  a^  magno  telluris  amore 

egressi  optata  potinntur   Troes  arena. 
II,     63  undique  visendi  studio   Troiana  iuventus 
circumfusa  ruit. 
400  pars  ingeivtem  formidine  turpi 

scandunt  rursus  ecum. 
413  tum  Danai  gemitu  atque.ereptae  virginis  ira 
undique  collecti  invadunt. 

III,  213  mensasque  metu  liquere  priores. 

IV,  164  tecta  metu  petiere. 

235  quid  struit  aut  qua  spe  inimica  in  gente  moratur? 
V,  676  metii  per  litora  passim  —  diffugiunt. 
VI,  314  tendebantque  manus  ripae  uUerioris  amore. 
VIII,  556  vota  metu  dxiplicant  matres. 

705  omnis  eo  terrore  Aegyptus  et  Indi 

omnis  Arabs  omnes  vertebant  terga  Sigaei. 
X,  189  Aamque  ferunt  luctu  Cycnum  Phaethontis  amati 
dum  canit  ... 
769  ingemuit  cari  graviter  genitoris  amore. 
IX,  807  fugit  ante  omnis  exterritus  Arruns 

laetitia  mixtoque  metu. 

3* 
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XII,  131  tum  studio  effmae  mcUres  et  volgm  inermum 
mvalidique  senes  turris  ac  tecta  deorum 
obsedere  *). 
Inveniuntur  apud  Vergilium  etiam  participia :   captus,  impiU- 
sus,   concussus,   percussus,   accensus,  succensus,  flammatus, 
non  vero  ut  additamenta  ablativi  sed  integrae  enunciati  partes, 
ita  ut  deesse  nequeant.     Primum  enim  enunciato  ita  sunt  in- 
texta,  ut  alii  verbo  in  aequo  posita  sint  sive  alteri  participio 
sive  adiectivo.     cf. : 

III,  330  ast  iLlum  ereptae  magno  fiammatus  amore 

coniugis  et  scelerum  furiis  agitatus  Orestes 
excipit. 

IV,  194  nunc  hiemem  inter  se  luxu,  guum  longa,  fovere 

regnorum  immenwres  turpique  cupidine  captos. 
697  sed  misera  ante  diem  subitoque  accensa  furore  .  .  . 
X,  397  Arcadas  accensos  monitu  et  praeclara  tu^ntis 
.  .  .  pudor  armat  in  hostis. 
XI,  709  at  illa  furens  acrique  accensa  dolwe  .  .  . 
XII,  277  at  fraires  animosa  plmlanx  accemaque  Imtu  .  .  . 
aut  a  participio  aliud  substantivum  pendet,  cf. : 

V,  869  nmUa  gemens.  casuque  animum  concussus  amici. 
VII,  392  furiis  accensas  pectore  matres 
XII,  468  hoc  eoncussa  metu  mentem  lutuma  virago 
G.  IV,  357  percussa  nova  mentem  formidine  mater. 
Saepius  deinde   non  structura  quidem  grammatica  sed  sensu 
postulatur,  ut  his  participiis,  cum  pro    se   quidque  integram 
sententiam  vel  enunciatum  praebeat,  propriam  suam  vim  tri- 
buamus.     Legimus: 

VII,  496  ipse  etiam  eximiae  laudis  succensus  amore 
Ascanius  curvo  dereant  spicula  comu 
non   'prae   amore   laudis   tela    mittit'    sed    narrktur:  'capitur 
Ascanius  gloriae  studio  et  sagittam  dirigit' .     Similes  sunt  loci : 


1)  Cum  participium  desit,  nonnullis  locis  dubium  esse  potest,  quo- 
modo  interpretemur,  utrum  exempli  causa  'qua  spe'  =  cum  qua  spe  'mit, 
in  welcher  Hofhung'  an  =  'qua  spe  ductus'  accipiamus. 
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Vn,  189  quem  capta  cupidine  coniunx 

aurea  percu^mm  virga  vermmqm  venenis 
fecit  avem  Circe. 
XII,  392  lasides  acri  quondam  quoi  captm  amore 
ipse  suas  artes  sua  munera  laetus  ApoUo 
augurium  citharamque  dabat. 
411  hic   Venus  indigno  nati  concussa  dolore 

dictamnum  genetrix  Cresaea  carpit  ab  Ida. 
946  ille  ocidis  postquam  saevi  nwnim^nta  doloris 
exuviasque  hmmt,  furiis  accensus  et  ira 
terribilis:  'tune  hinc  spoliis  indute  meorum     • 
eripiare  mihiV 
Atque 

II,  343  illis  ad   Troiam  forte  diebus 

venerat  insano  Cassandrae  impidms  amore 

participium  'impulsus'  suam  vim  retinet;  non  amore  captus 
Troiam  venerat  Coroebus,  sed  amor  quasi  a  tergo  stans  eum 
impnlit,  pulsum  dedit,  ut  Troiam  iret.  Praeterea  inveni  haec 
participia : 

IX,  197  obstupuit  magno  Idudum  percussus  amore. 
Ec.  VI,  10  si  quis  tamen  haec  quoque  si  quis  —  captus  amore  leget 
(y.  II,  475  Tne  vero  primum  dulces  ante  omnia  musae 
quarum  sacra  fero  ingenti  percussm  amore 
acdpiant. 

Omnino  non  inveni  ablativis  quae  animi  motum  significant 
iuncta  participia  'commotus,  adductus,  pulsus,  compulsus'. 
'Commotus'  atque  verbum  commovendi  apud  Vergilium  sem- 
per  est  'e  quiete  excitare'  vel  'turbare'; 

V,  213  qualis  spelunca  subito  commota  columba 
Vn,  494  hunc  procid  errantem  rabidae  venantis  luli 
commovere  canes.  (sc.  cervum) 
G.  IV,  471  at  cantu  commotae  IJrebi  de  sedibm  imis 

umbrae  ibant. 
et  VI,  301  qualis  commotis  excita  sacris  —   Thyias. 
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Quodsi  insuper  respicis  locum 

I,  126  interea  magno  misceri  murmure  pontum 

emissamque  hiemem  sensit  Neptunus  et  imis 
stOgna  refusa  vadis;  graviter  commotMS  —  et  cdto 
prospiciens  summa  placidum  caput  extxdit  unda 

eadem   significatione   usurpatum   esse   verbum  fortasse  mihi 

concedes : 

I,  360  his  commota  fugam  Dido  sociosque  paravit. 
Pygmalion  enim  Didonis  frater  Sychaeo  eius  marito  clam 
ante  aras  necato  sororem  scelus  celat.  Quae  dum  nihil  verita 
secura  in  regnando  perseverans  vitam  agit,  subito  per  som- 
num  coniugem  aspicit,  qui  pallidus  et  pectus  gladio  traiectum 
nudans  facinus  patefacit  atque  uxori  fugam  suadet.  Nunc 
pergit  poeta:  'his  commota  Dido'  id  est  'his  e  quiete  excitata' 
non  'his  adducta'.  Participia  'actus,  adductus,  compulsus' 
semper  suam  vim  propriam  prae  se  ferunt.  cf.  I,  32.  VI,  532. 
VU,  199.  223.  X,  380.  I,  575. 

Eandem  sermonis  gravitatem,  quam  Vergilius  ablativo 
solo  efficit,  etiam  assequitur  hunc  ablativum  non  cum  parti- 
cipio  sed  cum  adiectivo  iungens.  Nam  participium  si  inve- 
nitur,  tantum  certiores  fimus  aliquid  accidisse  vel  accidere, 
adiectivum  si  legimus,  videmus  id  quod  fit  quasi  ante  oculos 
positum;  illic  causa  narratur  hic  elucet  efiectus,  Exempli 
causa  si  dicit  poeta  'Pelias  volnere  Ulixis  tardatus'  modo 
scimus  Peliam  ab  Ulixe  volneratum  ac  fessum  esse^),  sed 

II,  436  qxiorum  Iphitus  aevo 

iam  gravior,  Pelias  et  volnere  tardus  UlLci, 
videmus  Peliam  volnere   afflictum  tardo   per  vias  se  trahen- 
tem.     Tali  dicendi  genere  Vergilius  saepius  utitur: 
V,  275  .  ...  serpens 

aerea  quein  oblicum  rota  transit  avt  gravis  ictu 
seminecem  liquit  saxo  lacerumque  viator 
=  saxo  laceratum; 


1)  cf.  XII,  746  ' genua  tardata  sagittd. 
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VI,  497  DeipJwbum  vidit  —  populataque  tempora  raptis 
auribus  et  truncas  inhonesto  volnere  nares 
=  volnere  truncatas; 

Ec.  II,  26  cum  pladdum  ventis  staret  mare 
=  ventis  sedatum^). 

cf.  deinde :  III,  151  penxdes  —  multo  manufesti  lumine.  IV,  1 
at  regina  gravi  iamdudum  sauda  cura.  176  Fama  -  parva 
metu  primo.  642  coeptis  immanibu^  effera  Dido.  V,  358  osten- 
tabat  et  udo  —  turpia  membra  fimo.  VI,  237  spelunca  —  tuta 
lacu  nigro  nemorumque  tenebris.  674  prata  recentia  rivis  —  in- 
colimus.  VII,  203  Saturni  gentem  haut  vinclo  nec  legibus  a>equam. 
608  portae  religione  sacrae  et  saeoi  formidine  Martis.  683  ro- 
scida  rivis  —  Hemica  saxa  colunt.  VIII,  598  lucus  —  religione 
patrum  late  sacer.  G.  III,  354  volat  vi  fervidus  axis  (vi  cale- 
factus).     407  iacet  aggeribus  niveis  inforrnis  (sc.  terra). 

pro  participiis  accensus,  captus  etc.  legimus  adiectiva 
fervidus,  efferus.  VUI,  205  Caci  furiis  mens  effera.  230 
fervidus  ira.  XII,  325  suhita  spe  fervidus.  fessus  pro  fatigatus 
(II,  596.  V,  715.  VI,  503)  iam  minus  est  notabile. 

Evitat  porro  Vergilius  participium  perfecti  ablativis  sub- 
stantivorum  verbalium,  qui  in  'u'  exeunt;  legimus : 
I,  677  regius  accitu  cari  genitoris  ad  urbem 
Sidoniam  puer  ire  parat. 
non  tidebatur  ei  gravitati   epici  carminis  aptum :  'accitus  a 
genitore' .     cf : 

VII,  751  quin  et  Mannwia  venit  de  gente  sacerdos 

Archippi  regis  missu. 
IX,  667  tum  scuta  cavaeque  —  dant  sonitum  fiictu  galeae. 
X,  750  illum  infrenis  equi  lapsu  tellure  iacentem. 
XI,     66  exstructosque  toros  obtentu  frondis  inumbrant. 
XII,  334  gemit  uUimu  pulsu  —   Thraeca  pedum. 


1)  cf.  V,  763  'placidi  ttraverunt  aequora  venti    atque  recte  Wagnerus 
ra  Heynium:  'ventis    placidum   mare    idem  quod  ventis  placatum, 


contra  Heynium 
stratum'. 
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G.  IV,  87  hi  motus  animorum  atque  haec  certamina  tanta 
ptdveris  exigui  iactu  compreaaa  guieaeent. 
49  aut  ubi  concava  pulsu  —  saxa  sonant. 

lam  videamiis  quomodo  usus  sit  poetarum  veterum.    At- 
que  purum  ablatiTum  liberius  usurpatum  bis  invoni: 
Enn.  ann.  492  morihua  antiquds  res  stat  Romana  virisqiie. 
tragg.  93  quo  iudicio  Lacedaenumia  midier  adveniet. 
et  ad  animi  motum  signiiicandum : 
Acc.  409  pavore  deserunt  pecuda. 

inc.  sed.  fr.  67   ignominiae  dolore   victor    insolens   se    victum 

non  potudt  pati. 
contra:    Enn.    ann.    524  permaceat  paries  percussus    trifaci. 
cf.  Yergilii    lahat  ariete  crebro  ianua.     tragg.  442  ferro  foedati 
iacent.     cf.  Verg.  telo  iacet  Hector.     Pac.  302    tripUci  pertime- 
factus  tvmore  vagat  errans. 

Rarissime   etiam    apud  Lucretium   ablativum    liberiorem 
inveni : 

III,  79  saepe  usque  adeo  mortis  formidine  vitae 

percipit  humanos  odium  ..." 
118  mmc  animam  quoque  ut  in  membris  cognoscere  possis 
esse  neque  harmonia  corpus  sentire  solere  .  .  . 
IV,  1015  gemitusque  dolorUfus  edunt. 
V,  1347  sed  facere  id  non  tam  vivendi  spe  voluerunt.  ' 
VI,  1200  xdcerihus  taetris  et  nigra  proluvie  alvi 

posterius  tamen  hunc  tabes  letumque  manebat. 
Contra  participium  perfecti,  quod  Vergilius  tam  acriter  vitat, 
apud  Lucretium  usitatissimum  est: 

I,  492  tum  labefactatus  rigor  auri  solvitur  aestu 
tum  glades  aeris  jiamma  devicta  liquescit. 
856  qu,ae  manifesta  videnma 

ex  oculis  nostris  aliqua  vi  victa  perire. 
II,  136  ictibus  illorum  caecis  impulsa  cientur. 

272  impulsi  procedimus  ictu. 
in,  188  momine  uti  parvo  possint  impulsa  moveri. 
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V,  251  principto  par»  terrcd  nofmuUa,  perusUi 
solibus  adsiduis  muUa  pulsata  pedum  vi 
pidveris  exhalat  nebidam. 
VI,  428  freta  circum 

fervescurU  gramter  spirantibus  incita  jlabris. 
cf.  insuper  I,  1033.  II,  44.  965.  III,  305.  893.  964.  504.  834. 
IV,   107.  519.  638.  1023.  1114.   V,  114.  372.  410.  607.  705. 
798.  1103.  VI,  544.  822.    Atque  saepius  occuirnnt  participia : 
ictus        III,  430  a  tenui  causa  magis  icta  movetkir 

VI,  514.  1102. 
percitus  II,  129  mtdta  videbis  enim  plagis  ibi  percita  caecis 
commutare  viam. 
n,  715.  1055.  m,  33.  V,  188.  399.  423. 
concitus  V,  189  ponderibusque  suis  consuerunt  concita  ferri. 

U,  239.  IV,  181.  V,  424. 
coactus  III,     68  homines  dum  se  falso  terrore  coacti 

effugisse  volunt  longe. 
cf.  Verg.:   eo  terrore  omnes  terga  vertunt. 

III,  487  vi  morbi  saepe  coactus 

ante  oculos  aliquis  nostros  ut  fulmims  ictu 
concidit. 
Vult  Lucretius  res  quas  narrat  lectoribus  quam  accuratissime 
exponere  et  illustrare,  atque  materiam  satis  asperam  quam 
tractat  si  respiciamus,  vix  eum  vituperare  possumus,  quod 
identidem  accurata  ac  prope  anxia  diligentia  participium  vel 
ita  ponit,  ut  nihil  novi  afferre  sed  verbum  finitum  tantum 
repetere  videatur: 

VI,  178  ut  omnia  rnotu  —  percalefacta  vides  ardescere. 
583  indta  cum  vis  —  exagitata  foras  ertmipitur. 
121  tonitru  concussa  videntur 

omnia  saepe  gravi  tremere  et  divolsa  repente 
maidma  dissUuisse  capacis  moenia  mundi. 
m,  501  (vis)     .  .  .  divtsa  seorsum 

disiectatur  eodern  iUo  distracta  vetieno. 
Ablativum  ab  adiectivo  pendentem  ita  ut  Vergilius  usurpat, 
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apud  Lucretium  et  Catullum  non  inveni;  modo  leguntur  ad- 
iectiva  fessus  C.  31,9.  L.  1,257.  111,774;  defessus  C.  50,4. 
L.I1,1174.V, 827. 1125;  lassus  L.  VI,  1248;  debilis  V,832, 
quae  omnia  nihil  valent;  apud  tragicos  pauca  exempla  exstant: 
Pac.  54  civitas  studio  obstupida.  inc.  sed.  fr.  71  occuiia  silve- 
stribus  saepibus  densa.  Acc.  340  indignus  clade  et  squalitudine. 
contra  legimus :  Acc.  375  Atratus  taetra  veste  et  vastitudine  tam 
deformatus.  606  volnere  taetro  defomiatum.  (cf.  Verg.  'infor- 
mis  ,  volnere  truncae  nares).  Pac.  38  canis  qxiando  est  per- 
cussa  lapide.     (cf.  Verg.   anguis  scueo  lacer). 

Substantivorum  verbalium  ablativos  in  'u'  oxeuntes  iam 
Lucretius  raultos  praebet: 

I,     99  ?i<  .  .  .  hostta  concideret  mactatu  maesta  parentis. 
476  nec  clam  durateus   Troianis  Pergama  partu 
infiamnmsset  eqmis  noctumo  Graiugenarum. 
111,  845  comptu  coniugioque 

corporis  atque  animae  consistimus  uniter  apti. 
VI,  778  multa  rneant  inimica  per  auris,  muUa  per  ipsas 
insinuant  naris  infesta  atque  aspera  adactu. 
cf.   insuper   I,   318.   575.    689.    11,  85.  407.   742.  808.  1152. 

III,  567.  IV,  106.  267.  V,  842. 

Ablativum,  quem  dicimus  materiae,  Vergilius  praeposi- 
tione  liberum  ponit,  ubi  a  verbo  pendet  1,  449.  II,  186.  III, 
467.  V,  259.  267.  589 ').  VI,  591.  895.  VII,  634.  790.  VIII, 
402.  624.   IX,  263.   357.    X,  784.    XI,  326.    G.  I,  262.  266. 

IV,  33.  34.  170.  Ec.  1,  68.  II,  36.  72.  VI,  33.  Praepositio 
modo  invenitur: 

G.  III,  26  in  foribus  pu^nam  ex  auro  solidoque  elephanto 
Gangaridum  faciam. 

Ec.  VII,  31  levide  nmrmore  tota  —  punicecC  stabis. 
Additur   deinde   praepositiq,   si   hic   ablativus   a  substantivo 
pendet  et  adiectivo  caret: 


1)  proprium  eximere  velim  hunc  locum :  ut  quondam  Creta  fertur 
Lahyrinthus  in  alta  parietihus  textum  caecis  iter  ancipitemque  mille 
viis  habuisse  dolum. 
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IV,  138  cui  pharetra  ex  a^iro,  crines  nodardur  in  aurum. 
V,  266  tertia  dona  facit  geminos  ex  aere  lebetas. 
YIK,  621  hricam  ex  aere  rigentem. 
G.  m,  13  viridi  in  campo  templum  de  marmore  ponam. 
XI,  10  clipeumgvs  ex  aere  sinistrae  —  subligat. 
si  aUiectivo  iunctus  est  ablativus,  exceptis  duobus  locis  VI, 
69  et  XI,  850  praepositio  deest: 
I,  167  vivo  sedilia  saxo. 
m,  286  vivo  praetervehor  ostia  saxo. 

304  aere  cavo  clipeum  —  postibus  adversis  figo. 
688  Hectoreum  ad  tumuLumy  viridi  quem  caespite.inanem 
et  geminas  causam  lacrimis  sacraverat  aras. 
VI,  552  solidoque  adamante  columnae. 
G.  n,  241  spisso  vimine  quallos. 

m,     29  navali  surgentis  aere  columnas^). 
atque  dicit  poeta  etiam 

I,  166  scopulis  pendentibus  antrum 
id   est  'antrum   scop.  pend.  factum.     Lucretius  tali  structura 
uti  non  ausus  scripsit: 

VI,  195  tum  poteris  magnas  moles  cognoscere  eorum 

speluncasque  velut  saxis  pendentibus  structas 
cemere. 
addit  participium  et  'velut',  ut   metaphoram  excuset.    Apud 
tragicos  quoque  invenimus  inc.  sed.  fr.  74: 

per  speluncas  saxis  structas  asperis  pendentibus. 
Ut  vero  ablativum  materiae  Vergilius  substantivo  iungit, 
ita  etiam  ablativum  originis  modo  a  substantivo  pendentem 
facit : 
.  XI,  666  quem  telo  primum  quem  postremum  aspera  virgo 
deicit? 

Euneum  Clytio  primum  paire,  cuius  apertum 
adversi  longa  transverberat  abiete  pectus. 


1)   cf.   apud   Lucretium    I,  118  perenni  fronde   corona,   II,  767  cani 
candenti  marmore  Jluctus. 
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=  Euneum  Clytio  patre  natum;  cf.  Enn.  ann.  183: 

jiavus  repertm  homo  (yraio  paire  Gh-aius  horrw  rex. 
Tales  ablativos  'Clamus  Curihm'  X,  345,  'mariti  Tyro  IV,  36, 
similiterque  ' Maeonia  generose  domo'  X,  141  etiam  apud 
Caesarem  occurrunt;  cf.  beU.  civ,  I,  24.  III,  71:  C.  Fleginatem 
MacenUa,  A.  Granium  Puteolis,  M.  Sacrativirum  Capua.  Apud 
Ciceronem  quidem  frustra  eos  quaeres. 

Comparativum  sequitur  apud  Vergilium  semper  pro  par- 
ticula  'quam'  nominativo  vel  accusativo  iuncta  ablativus  com- 
parationis,  atque  satis  constat,  hanc  structuram  in  omnibus 
linguis  genuinam  et  primariam  fuisse.  Quam  alte  animo  Ver- 
gilii  inhaeserit,  ex  versibus  Ec.  VII,  37—85  elucet,  in  quibus 
octies  eam  invenimus.  Lucretius  saepius 'quam'  post  com- 
parativum  usurpat:  II,  162.  III,  42.  IV,  181.  910.  849.  850. 
V,  633. 

lam  restat,  ut  de  ablativo  separationis  qui  dicitur  pauca 
disaeram.  Nusquam  Vergilius  praepositionom  addit  verbis: 
pellere,  repellere,  excedere,  desistere,  absistere,  detrudere, 
excutere,  avellere,  egredi,  expirare,  dimovere,  exciere,  dedu- 
cere,  educere,  disiungere,  effodere,  effundere,  efflare,  evomere, 
movere,  emittere,  solvere.  Atque  in  nonnullis  verbis  vim 
separationis,  quae  paene  non  iam  sentitur,  de  industria  retinet, 
cuius  rei  elegantissimum  exemplum  mihi  videtur  versus: 
I,  679  dona  ferens  pelago  et  Jlammis  restantia  Troiae. 
ac  similiter: 

II,  115  adytis  haec  tristia  verba  reportai. 
Vix  quidquam  proficeremus,  si  omnes  proferre  vellem  locos, 
quibus  verba  separandi  puro  ablativo  iuncta  sunt  —  sunt 
paene  trecenti  —  neque  eos  adscribere  in  animo  est,  quibus 
praepositiones  inveniuntur,  eoque  magis  hac  opera  possum 
supersedere,  quia  onomasticon  Vergilianum  proximo  tempore 
proditurum  esse  nobis  promissum  est;  hoc  autem  monere 
velim,  primum  praepositionem  multo  rarius  legi  quam  purum 
ablativum  —  octogies  fere  —  tum  longe  plurimis  locis  eam 
non  supervacuam  esse  sed  ad  sensum  necessariam,  iraprimis 
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cum  alia  sit  atque  ea  qua  verbum  finitum  sit  compositum. 
Praepositio  'a'  autem  fere  semper  propriam  vim  'in  der  Rich- 
tung  von'  sivo  '  von  her'  prae  se  fert.  cf.  quaeso :  I,  448  aerea 
cui  gradibm  mrgehant  limina.  II,  801  iamque  iugis  mmmae 
surgebat  Lucifer  Idae.  III,  513  haut  segnis  straio  surgit  Pali- 
nurus.  X,  110  solio  tum  lupiter  aureo  —  surgit.  et:  III,  130 
proseqwitur  surgens  a  puppi  ventus  euntis.  VII,  770  tum  pater 
omnipotens  aliquem  indignatus  ab  umbris  mortalem  infemis  ad 
lumina  surgere  vitae.  X,  28  atque  iterum  in  Teucros  Aetolis 
surgit  ab  Arpis  Tydides.  vel :  I,  288  lulius  a  magno  demis- 
mm  nomen  Iido.  III,  35  proles  demissaeque  ab  love.  gentis. 
et :  demittere  imbrem  caelo  G.  I,  23,  cruorem  iuguiis  G.  IV,  542, 
uvam  rainis  558  etc. 

Nund  vero  in  ea  verba  paullo  accuratius  inquiramus, 
quorum  structura  dubia  videri  potest,  quia  casum  quem  re- 
gunt  dignoscere  nequimus  utrum  dativus  an  ablativus  sit. 

deripere  semper  ablativo  iunctum  videtur;  nam  cum  ei 
III,  266  litore  funem  deripere  et  X,  475  vagina  deripere  emem 
casus  forma  satis  appareat,  vix  dubium  est,  quin  etiam: 
I,  211  tergora  deripiunt  costis. 
G.  n,  242  colaque  prelorum  fumosis  deripe  tectis. 
IV,  593  deripientque  rates  alii  navalihus. 
XI,  193  hic  alii  spolia  occisis  derepta  Latinis 
coniciunt  igni 
ablativus  non  dativus  legatur. 

eripere  dativo  personae  iungi  intellegitur  e  versibus  11, 
736  mihi  numen  mentem  eripuit,  738  mi  er^ta  Creusa;  itaque 
dativus  statuendus  etiam  VI,  388  thalamum  Teucris  eripere, 
XII,  31  promissam  genero  eripere.  Ablativum  rei  inveniri  par 
est,  si  verbum  significat,  rapere  aliquid  vel  aliquem  ex  aliqua 
re;  legimus:  vagina  eripere  ensem^vel  ferrum  (VII,  260.  X,  896) 
atque  eundem  sensum  vindicare  possumus  versibus : 

I,  647  munera  —  Iliacis  erepta  ruinis. 

II,  289  hm  fuge  nate  dea  teque  his,  ait,  eripe  jlammis. 
764  gaza  —  incensis  erepta  adytis. 
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III,  476  bis  Pergameis  erepte  ruinis. 

711  heu  tantis  nequiquam  erepte  periclis. 
duobus  locis  etiam  de  dativo  cogitari  potest,  quia  sensus  est: 
demere  alicui  aliquid :  VII,  185  ereptaque  rostra  carinis,  XI,  679 
pellis  erepta  iuvenco. 

depromere  ablativo  iungitur  XI,  590.  859:  depromere 
sagittam  pharetra ;  atque  ablatiVum  suspicor  quoque  apud  haec 
verba : 

amo  vere  VI,  523  egregia  interea  coniunx  arma  omnia  tectis 
amovet. 

^  depellere  IX, 78  tantos  ratibu^  quis  depulit  ignes,  109  Tumi 
iniuria  rnatrem  admonuit  ratibus  sacris  depeUere  taedas.  (cf.  G. 
111,  187  depulsus  ab  vhere  matins). 

elabi  1,242  mediis  elapsus  Achivis.  (cf.  II,  526  elapsus  de 
caede  Polites). 

excidere  1,428  columnas  —  rupibus  exddunt.  potes  etiam 
dativum  accipere,  si  confers  verbum  excudere  v.  174  siUci 
scintiUam  excudit  Acliates^). 

Saepissime  autem  ablativus  separationis  per  se  stat,  non 
a  verbo  separandi  rectus : 

G.  I,  96  neque  illum 

Jlava  Ceres  atto  nequiquam  spectat  Olympo. 
III,   39  gemitus  lacrimabilis  imo  —    auditur  tumulo. 

614  tum  patria  ex  Ithaca .  . .  Troiam  genitore  Adamasto 
paupere  —  mansissetque  utinam  fortuna  —  profectus. 
VI,  182  advolvont  ingentis  montibus  omos. 
X,  205  hinc  quoque  quingentos  in  se  Mezentius  armat 
quos  patre  Benaco  velatus  harundine  glauca 
Mincius  ducebat. 
566  Aegaeon  qualis  centum  quoi  bracchia  dicunt 
centenasque  manus  quinquaginta  oribus  ignem 
pectorihusque  arsisse. 
G.  III,  256  fricat  arbore  costas. 


1)  cf.  quae  Weidnenis  ad  honc  locum  adnotat. 
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Ec.  VIII,  54  pinguia  corticibus  sudent  electra  myricae. 

Huc  deinde  referenda  sunt  verba  eundi:  III,  72.  300  pi^o- 
vehimur  portu,  progredior  portu,  ubi  motus  a  porta  significatur. 

IV,  130  it  portis  delecta  iuventus,  VI,  191  columbae  —  caelo 
venere,  VII,  218  extremo  veniens  Sol  .  .  .  Olympo,  X,  544  ve- 
niens  Marsorum  montihus  Umhro,  655  CLusinis  advectus  Osinius 
oris,  G.  ni,  507  it  naribus  ater  —  sanguis. 

atque  verba  edendi  et  bibendi:  111,224  dapibusque  epu- 
lamur  opimis,  VII,  749  et  IX,  613  vivere  rapto,  G.  II,  506  vi 
gemma  bibat  et  Serrano  dormiat  ostro,  537  caesis  gens  est  epu- 
lata  iuvencis,  III,  231  frondibus  hirsvtis  et  carice  pasius.actUa, 
528  frondibus  et  victu  pascuntur  simplicis  herbae.     itemque  Ec. 

V,  77.  IX,  31 ;  Aen.  X,  709.     Porro  cf.  verba : 
rapere     X,  774  voveo  praedonis  corpore  raptis 

indutum  spoliis  ipsum  te  Lause  tropaeum. 
V,  660  rapiuntque  focis  penetralibu^  ignem. 
VII,  638  hic  galeam  tectis  trepidus  rapit. 
agere      IX,     18  quis  te  mihi  nubibus  aetam 

detulit  in  terras. 
X,     38  quid  repetam  —  actam  nubibus  Irim. 
G.  III,  203  spumas  aget  ore  cruentas. 
fundere  VII,792  amnem  fundens  pater  Inachus  uma. 
XII,  121  plenis  -     agmina  se  fundunt  portis. 
vomere    X,  349  crassum  vomit  ore  cruorem  =  G.  III,  516. 
ruere  G.  IV,  185  m<ine  ruunt  portis. 
mittere    X,  633  caelo  te  protinus  alto  —  misit. 
labi        XII,  364  equi  lapsum  cervice   Tkymoeten. 
spuere  G.  IV,  97  sicco  terram  spuit  ore  viator. 
salire       X,  594  ipse  rotis  saliens  iuga  deseris. 
volvi        X,  403  curruque  volutus. 
manare  G.  1,485  puteis  manare  cruor  cessavit. 
spirare  VII,  281  spirantes  naribus  ignem. 
Priores  poetae  perpauca  huiusmodi  exempla  praebent: 
tragg.  inc.  sed.  fr.  73  advenio  Acherunte. 
Cat.  64,  298  pater  advenit  caelo. 
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Lucr.  I,     529  ttmor  manat  uberibm  distentis. 
V,       29  spirantes  narihus  ignem. 
VI,  1141  veniens  Aegypti  jimbus  morbus. 
1203  sanguis  expletis  naribus  ibut. 


Localis. 

De  localis  usu  vario  iam  Kernius  pagg.  6 — 26  ita  dispu- 
tavit,  ut  iteram  rem  tractare  supervacuum  arbitrer  ^).  Id  modo 
addere  velim,  saepius  nobis  hunc  casum  occurrere,  ubi  dativo 
uti  solemus  ;  primum  apud  verba  praepositionibus 'in'  et'sub* 
iuncta,  ex  quibus  Kernius  attulit:  inhaerere  X,  845  corporey 
immergere  VI,  174  unda,  ita  ut  III,  605  spargife  rne  infiuctus 
vastoque  immergite  ponto  et  G.  IV,  29  si  forte  mor-antis  —  ^ar- 
serit  aut  praeceps  Neptuno  immerserit  eurus  locales  accipiendi 
sint;  infigere  IV,  4  pectore,  V,  504  arbore;  ergo  localis  etiam 
I,  45  iUum  —  corripuit  scopuloque  infixit  acuto.  addo :  i  n  - 
volvere  VI,  336  aqua  involvens  navemque  virosque;  includere 
VI,  679  penitus  convalle  virenti  inclusas  animas  lustrabat,  ergo 
localis  statuendus  videtur  II,  258  inclusos  utero  Danaos, 
X,  135  inclusum  buxo  aut  Oricia  Terebintho  —  lu^et  ebur. 
Porro  non  dubito,  quin  eadem  structura  utantur:  insidere 
VIII,  480  iugis,  XI,  531  silvis;  innare  VIII,  93  fiuvio;  ingredi 


1)  non  mihi  probavit  explicationem  suam  G.  III,  343;  hoc  loco 
'campi'  nihil  aliud  esse  potest  nisi  'in  campo*.  Tum  erravit  in  diiudi- 
canda  structura  verbi  'pendere\  quod  si  puro  casu  iunctum  sit,  hunc 
casum  semper  esse  looalem  cogitandnm  contendit  (p.  II).  Attamen  discer- 
nendum  est  'pendere  ab  aliquo  loco'  (III,  53  a  mento  palearia  pendent) 
et  pendere  aliquo  loco*  (I,  1U6  hi  summo  in  Jluctu  pendent) ;  itaque  etiam 
eis  locis,  quibus  praepositio  deest,  semper  quaerendum,  utrum  localis  an 
ablativus  rei  aptior  sit,  neque  autem  omnes  eodem  modo  sunt  explicandi ; 
exempli  causa  (jerte  ablativum  cogitare  debemus  VII,  67  'pedibus  per  mu- 
iua  neris  examen  suhitum  ramo  frondente  pependii  (sc.  apium)  et  XII,  374 
'dum  trahitur  (sc.  curru)  pendetque  iuffii. 
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IV,  177  et  X,  767  solo,  X,  763  campo;  incubare  [V,  82  stratis, 
VU,  88  pellibm;  infusus  VIII,  406  gremio.  Regit  vel  verbum 
aptare  localem  IX,  305 :  ensem  vagina  aptarat  ebuma. 

Deinde  vide  tales  locos:  XII,  911  non  corpore  notae  — 
sufjiciunt  vires,  914  tu7n  pectore  sensm  —  vertunlur  varii.  lam- 
que  eodem  raodo  explicare  debes :  IX,  66  duris  dolor  ossilms 
ardet,  741  iricipe  siqua  animo  virtus,  XII,  102  ocidis  micat 
acrihus  ignis. 


Sociativus. 

De  sociativo  disputaturus  primum  tractabo  locos,  quibus 
hic  casus  a  verbo  pendet,  tum  eos  quibus  substantivo  iunctus 
est.  Ita  autem  rem  instituam,  ut  priorum  poetarum  versus 
qui  huc  faciunt  Vergiliano  usui  praemittam. 

Atque  ita  ut  exprimat  aliam  cum  alia  re  una  esse,  inve- 
nitur  sociativus,  si  de  exercituum  comitatu,  de  armis,  vestitu, 
corporis  partibus  agitur ;  exempla  apud  veteres  inveni  haec : 
Enn.  ann.  499  incedit  veles  vidgo  sicilibus  latis. 
Acc.   55  ferro  prompto  adstiterat.  * 

155  ansatis  concurrunt  undique  telis. 
his  adicienda  sunt  compluria  verba  copiae,  quae  fere  non  huc 
referuntur : 

Acc.  244  Chithaeron  frondet  viridantihus  fetis. 

631  aere  atque  ferro  fervere,  insignibus  Jlorere. 
Pr.  P.  sa^ittis,  plumbo  et  saods  grandinat,  nivit. 
Lucr.  V,  1442  iam  mare  ve.livolis  jiorebat  puppibus. 
Hoc  modo    etiam  Vergilius  casum  usurpavit;   sociativi  quos 
attulit  Kernius  pag.  33  modo  ad  armaturam  pertinent;   vide, 
qui  corporis  partes  significant: 

II,  219  his  collo  sqtiam£a  circum 

terga  dati  superant  capite  et  cervicibus  altis 
VII,  784  et  XI,  683  toto  vertice  supra  est. 
IX,  530  tuiris  erat  vasto  suspectu  et  pontibus  altis. 
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lam  vero  accedunt  —  id  quod  Kernius  omisit  —  multi  illi 
qui  videntur  ablativi  absoluti,  sunt  tamen  sociativi ;  nam  sicut 
explicamus   1,  480.   II,  483.  III,  263  'crinibus  passis'  et  'pcU- 
mis  passis'   =  'cum  passis  crinibus'  ita  exempli  causa: 
n,  518  ipsum  aiUem  sumptis  Priammn  iv/vemUbus  arrms 
vt  vidit 
illum  inter  'Priamum'  et  ' sumptis  armis'  nexum   minime  as- 
sequimur    nec  latinis  verbis   satisfacimus,    si  interpretamur: 
'ut   vidit  Priamum   postquam    arma    surapsit   vel    qui   arma 
sumpserat'  sed  'arma  sumpta  tenentem',  'cum  armis  sumptis'. 
Eodem  modo  explana  versus: 

II,  449  alii  stnctis  mucronibus  imas  —  obsedere  fores. 
479  ipse  inter  primos  correpta  dura  hipenrd 
limina  perrumpit. 
V]I,  509  vocat  agmina    Tyrrhus 

quadrifidam  quercum  cunis  vi  forte  coactis 
scindebat,  rapta  spirans  immane  securi. 
520  raptis  concumint  undique  telis. 
XII,  288  strictis  ensibics  adsunt. 
deinde : 

X,  654  forte  ratis  celsi  coniuncta  crepidine  sa^i 
expositis  stabat  scalis  ponteque  parato. 
=  cum  scalis  expositis.     Multo  audacius  dicta  sed  similiter 
explicanda  mihi  videntUr  haec: 

II,  804  sublato  montes  genitore  petivi 
==  patrem  quem  sustuloram  umeris  portans;  et: 

VII,  361  nec  matris  miseret  quam  primo  aquilone  relinquet 
perfidus  alta  petens  abducta  virgine  praedo '). 
=  virginem  raptam  secura  ducens.    Nescio  an  idem  senserit 
Forbiger  qui  adnotat:  'Putat  igitur  Amata,  Aeneam  cum  vir- 
gine  rapta  eo,  unde  venerit,  mox  rediturum  esse'. 

Sociativus  verbis  copiae,  quae   nominavi,  adnexus  apud 


1)   non  ita  Horatius  od.  I,  15:   Paator  cum  traheret  per  freta  na- 
vibus  Idaeis  Helenen  perjidus  hospitam. 
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Vergilium  haud  raro  invenitur:  I,  402  rosea  cervice  refulsit. 
U,  616  iam  summas  arcea  Tritonia  —  respice  —  PaUas  insedit 
limbo  effvlgens  et  Gorgone  saeva.  VI,  144  simili  frondesdt  virga 
metaUo.  VIII,  553  pellis  ohit  totum,  praefulgens  unguibus  aureis. 
660  virgatis  lucent  sagxdis.  X,  171  aurato  fxdgehat  Apolline 
puppis.  Xn,  167  sidereo  Jlagrans  clipeo  et  caeUstibus  armis. 
Ec.  VIII,  52  narcisso  jloreat  alnus.  itemque  explicandum  vi- 
detur : 

IX,  333  truncumque  reliquit  —  sanguine  singidtantem. 

Exceptis  vero  versibus  11,  804  et  VII,  361  Vergilius  liis  locis 
nihil  nisi  priores  pootas  sequitiir,  modo  multo  saepius  socia- 
tivum  usurpat;  excedit  tamen  hunc  usum  non  raro;  legimus 
apud  Ennium  tragg.  51 : 

caeruleo  incinctae  angui  incedunt  circumstant  cum  ardentihm 

taedis 
apud  VergiJium : 

IV,  384  sequar  atris  ignihus  ahsens 
==  facem  tenens,  cum  face  ') ; 
atque  iam  Kernius  attulit: 

VII,  284  talibus  Aeneadae  donis  dictisque  Ijotini 
.  .  .  redeunt. 
X,  269  totum  adlabi  classibus  aequor. 

Dubito  num  idem  rectum  viderit  in  diiudicandis  versibus 
XII,  686  annis  suhlapsa  vetustas;  V,  821  et  VIII,  89  stemitur 
aequor  aquis  et  stemere  aequor  aquis;  X,  102  tremefacta  teUm 
solo;  nam  rectius  primo  loco  dativus,  aliis  localis  iuterpretandi 
videntur;  falsa  autem  est  explicatio  versus  Gr.  III,  206;  nam 
'tardis  iuvencis'  hic  certe  est  dativus,  quem  dicimus  commodi. 
Ad  extremum  huc  refero  sociativos  'vento'  et  'ventis', 
qui  apud  Vergilium  eodem  modo  usurpati  sunt  atque  in  ora^ 
tione  pedestri  'secundo  vento': 


1)  cf.  VUI,  703    et  scissa  gaudens  vadit  Discordia  palla,  quam  cum 
sanguineo  sequitur  Bellona  Jlagello. 

4« 


—    52     - 

I,  307  eaire  locosque 

Cijcplorare  novos,  quas  oeiito  accesserit  oras '). 
IV,     46  dis  equidem  auspicibus  reor  et  lunone  secunda 
liunc  cursurn  lliacas  vento  tenuisse  carinas. 
I,  524   Troes  te  miseri  ventis  maria  omnia  vecti 
oramus  ^). 

IV,  381  i  sequere  Italiam  ventis 
ac  similiter: 

V,     2  interea  medium  Aeneas  iam  classe  tenebat 

certus  iter,  Jluctu^que  airos  aquilone  secahat. 
lam  de  modali  multa  recte  vidit  Kerniiis ;  addo  primum, 
casus  illos  'clamore,  gemitu,  plausu  =  cum  clamore  etc' 
(cf.  I,  324.  519.  VIII,  216.  XII,  252.  IV,  303.  IX,  597.  XII, 
257.  11,  323.  413.  III,  664.  XII,  928.  I,  747)  apud  priores 
poetas  sine  praepositione  vel  adiectivo  non  inveniri ;  deinde 
alii  eiusmodi  casus,  a  Kernio  neglecti,  sunt: 

studio  =  cum  studio,  studiose  (ut  Serv.  ad  VI,  681) 
VI,  681  animas  —  lustrabat  studio  recolens. 

V,  450  consurgunt  studiis   Teu^ri  et  Trinacria  pubes. 

ad  hunc  locum  Servius  adnotat:  'in  studia';  Hevnius:  'malim 
esse  'pro  studio'  id  est  'prae  studio',  assentior,  si  voluit  'quo 
quisque  studio  in  rem  animadverterat' . 
animis  =  animatus : 
IX,     18  arma  parate  animis  et  spe  praesumite  hellum^). 
491  exsultatque  animis  et  spe  iam  praecipit  liostem. 
438  ibo  dnimis  contra^). 


1)  Heynius  qui  dicit:  'explorat  loca  nova  et  explorat  ad  quas  oras 
accesserit,  venti  vi  seu  tempestate  appulsus'  de  ablativo  cogitat;  sed  11, 
25  adnotat:  'vento  =  vento  secundo',  ubi  invenitur  'vento  petiere  Myce- 
nas;  hoc  loco  instrumentalem  accipio,  cf.  lU,  563  laevam  cuncta  cohors 
remis  ventisque  petivit. 

~"~  2)'iam  apud  Ennium  ann.  380:   cum  procul  aspiciunt  hostes  accedere 
ventis. 

3)  cf.  Enn.  ann.  504  vincla  suis  magnis  animis  abrupit  =  quo  erat 
animo. 

4)  cf.  Att.  308  nunc  cum  animatus  iero. 
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Xn,  371  non  tulit  instantem  Phegem  animisque  fremeniem. 
De  'hospitio'  (I,  299.  III,  83.  IX,  361)  iam  Kernius  recte 
iudicavit,  neque  minua  de  casibus  'rivis'  (V,  200  sxidor  jluit 
undique  rivis;  V^IU,  445  Jluit  aes  rivis  aurique  metallum)  cu- 
mulo  (1, 105  insequitur  cumulo  praeruptv^  aquae  mons;  II,  498 
amnis  —  fertur  in  arva  furens  cumuio)  aliis  (pag.  36).  Adi- 
cienda  sunt: 

III,  134  arcem  attollere  tectis. 
VI,  657  conspicit  .  .  . 

vescentis  laetumque  choro  paeana  canentis. 
VII,  581  attonitae  Baccho  nemora  avia  matres 

insuUant  thiasis. 

Deinde  quos  attulit  Kernius  pag.  36  casus,  absolutos 
paene  nominaverim,  quia  prorsus  participii  locura  explent: 
U,  225  at  gemini  lapsu  deluhru  ad  summa  dracones  effugiu7Vt; 
III,  225  at  subito  horrifico  lapsu  de  montibu^  adsunt  Jiarpyiae; 
II,  565  corpora  saltu  —  ad  terram  misere;  X,  269  brevibus  se 
credere  saltu;  VII,  464  exsuUant  aestu  latices;  XII,  668  obtutu 
tacito  stetit;  saepissime  ita  invonitur  cursu  II,  321  cursuqae 
amens  ad  litora  tendit;  736  namque  avia  cxirsu  —  dum  sequor\ 
et  fuga  IV,  72  illa  fuga  silvas  saltusque  peragrat;  281  ardet 
abire  fuga  dulcisque  relinquere  terras  ;  V,  218  sic  ipsa  fuga  secat 
ultima  Pristis  aequora. 

Adicienda  autem  milii  videntur: 
leto     IX,  433  volvitur  Euryalus  leto. 

X,  418  ut  seniw  leto  canentia  lumina  solvit. 
somno    Ec.  VI,     14  Chromis  et  MnasyUos  in  antro 

Sdenum  pueri  somno  videre  iacentem. 
G.  IV,  404  facile  ui  somno  adgrediare  iacentem. 

atque    gerundiis    nando    (V,   594)    et   volando    (VI,    199) 
quae  recte  Kernius  huc  rettulit  addenda  sunt: 

II,  6  quis  talia  fando 

Myrmidonum  Dolopumve  aut  duri  miles   Ulixi 
temperet  a  lacrimis  '^ 
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VI,  660  =  Vn,  182  ob  patriam  pugnando  volnera  passi. 
III,  670  nec  poiis  lonios  flmtus  aequare  sequendo '). 
lam  transeundum  ad  sociativum  substantivo  iunctum, 
atque  agendum  nobis  imprimis  de  casu  qui  dicitur  qualitatis. 
Duo  autem  sunt  eius  genera:  aut,  id  quod  simplex  est,  iam 
substahtivo  qualitas  alicuius  rei  exprimitur,  ut:  'homo^magno 
ingenio,  eximia  comitate' ,  aut  demum  et  adiectivo  et  substau- 
tivo  efficitur,  ut:  'femina  pulchra  veste,  nigris  crinibus' .  Hic 
casus  usurpatur  ut  antea,  si  de  vestitu,  corporis  partibus, 
armis  agitur : 

Enn.  ann.  304  additur  Comelius  orator  suavHoquenti  ore. 
tragg.  183  Krebo  creata  fusGis  crinibus  nox  te  invoco. 
Pac.       2  quadrupes  capite  brevi,  cervice  anguina. 
Acc.     86  quaenam  haec   mtdier   est  -funesta  veste,   tonsu 

lugubri'. 
Cat.  28,  2  Pisonis  comites  cohors  inanis 
aptis  sarcinulis  et  expeditis. 
41,  3  ista  turpicido  puella  naso. 
43,  1  salve  nec  minimo  puella  naso 

nec  beUo  pede  nec  nigris  ocellis 
nec  longis  digitis  nec  ore  sicco 
nec  sane  nimis  elegante  lingua. 
dicitur  etiam: 

Enn.  ann.  564  mare  saxifragis  undis. 

Cat.  64,  256  harum  pars  teeta  quatiebant  cuspide  tJiyrsos. 
Saepius   autem  hic  casus  aut   praepositione  'cum'   iungitur: 
Naev.  58  cum  tuis  sagittis  arquitenetis  pollens  dea ;  Enn.  tragg.  95 
quid  te  cum  tuo  lacerato  corpore;  373  hoc  cum  vestitu;  ann.  218 
vertitur  inJterea  caelum  cum  ardentibus  signis;  Lucr.  I,  774  exa- 


1)  Apud  priores  poetas  hic  casus  gerundii  plurimis  loci8  vim  cau- 
salem  retinet;  cf.  Enn.  ann.  313.  Cat.  11,  18.  LV,  32.  Lucr.  I,  312.  398. 
400.  433.  902.   1005.   1026,   saepius;  sed    legimus    quoque    sicut  apud 

Vergilium:  VI,  451  nubila  concrescunt,  ubi  corpora  mnlta  volando  hoc  supero 
in  caeli  spatio  coiere  repente  asperiora;  invenitur  etiam  praepositio  'in': 
III,  491  in  iactando  membra  fatigat,  706  tamen  in  manando  dissoluuntur. 
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imm  cum  corpore  vi  arbos;  II,  367  teneri  tremidis  cum  voeibua 
Jiaedi;  aut  circumscribitur  apud  antiquos  haud  raro  adiectivis 
qualia  posteri  fingere  non  iam  audebant:  tardigradus  Pac.2; 
cornifrons  349;  repandirostrus  408;  incurvicervicus 
408 ').  Aut  inveniuntur  participia :  Enn.  ann.  12  genus  pinnia 
decoratum;  tragg.  133  lugubri  succinctus  stola;  139  scrupeo  in- 
vestita  saxo;  312  saeptus  mendici  stola;  Acc.  517  eius  serpentis 
squainae  auro  et  purpura  praetextae;  atque  imprimis  Lucretius 
hac  utitur  structura  (cf.  supra  pag.  36): 

II,     42  si  non  forte  tuas  legiones  per  loca  campi 
fervere  cum  videas  belli  simidacra  cientis 
subsidiis  magnisque  elephantis  constabilitas . 
ornatas  armis. 
V,     27  quid  Cretae  taurus  Lemaeaque  pestis 

hyd/ra  venenatis  posset  vallata  coluhris. 
838  multaque  tum  tellu^  etiam  portenta  creare 
conata  est  mira  facie  membrisque  coorta. 
927  et  genus  humanum  .  .  . 

.  .  .  maioribus  et  solidis  magis  ossibus  intus 
fundatum  validis  aptum  per  viscera  nervis. 
1428  at  nos  nil  laedit  veste  carere 

purpurea  atque  auro  signisque  ingentibus  apta. 
VI,  656  siquis  in  artus 

accepit  calido  febrim  fervore  coortam. 
frequentissimum  est  participium  praeditus: 

I,  917  si  fieri  non  posse  putas,  quin  materiai 

corpora  consimili  natura  praedita  fingas. 
n,  608  qux)  nunc  insigni  per  magnas  praedita  terras 
horrifice  fertur  divinae  matris  imago. 
cf.    I,  581.  848.    II,  336.  723.  758.  814.  895.  972.    IH,  332. 
IV,  88.  100.  196!  336.  V,  144.  199.  VI,  219.  739.  960.  982. 
Vergilianus  autem  usus  idem  est  atque  quem  iam  antea 
in  puro  ablativo  statui:  fere  semper  sociativus  sine  praepo- 


1)  redit  demum  apud  Quintilianum  I,  5,  67,  70. 
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sitioue  vel  participio  invenitur,  neque  exiguus  est  numerus 
exemplorum  ^) ;  iterum  vero  initium  capiam  ab  usu  simplici, 
quem  etiam  priores  praebent  poetae,  ab  armatura,  vestitu, 
corporis  partibus: 

I,  490  dudt  Amazonidum  lunatis  agmiiia  peUis 
Penthesilea. 
UI,  426  pulchro  pectore  virgo. 
VII,  789  ai  levem  clipeum  sublatis  cxymibus  lo 

auro  insignibat. 
VIU,  685  hinc  ope  barbarica  variisque  Antonius  armis 
.  .  .  idtima  secum  —  Bactra  vehit. 
IX,     49  mxiculis  quem   Thracius  albis  —  portat  equos. 
XII,  281  pictis  Arcades  armis. 
G.  III,  368  greges  villis  lege  mollibus  albos. 
*    IV,     82  ipsi  per  medias  acies  insignihu^  alis 

ingentis  animos  angusto  in  pectore  versant. 
408  fulva  cervice  leaena. 
Ec.  II,  41  capreoli  sparsis  etiam  nunc  pellibus  albo. 
Deinde  legimus: 

I,  313  et  XII,  165  hina  manu  lato  crispans  hastilia  ferro^) 
=  cum  lato  ferro. 


1)  nulla  paene  eiusmodi  apud  Horatium;  is  quoque  circumscribit : 
I,  6,  13  qttia  Martem  tunica  tectum  adamantina  digne  scripserit,  12,  23 
nec  te  metnende  certa  Phoehe  sagitta,  II,  19,  8  parce  gravi  mettiende 
thyrso,  I,  35,  21  te  spes  et  alho  rara  Jides  colit  velata  panno,  II,  5,  18 
non  Chloris  albo  sic  timero  nitens,  III,  4,  25  visam  phar  etratos 
Gelonos,  13,  2  o  fons  Bandtisiae  non  sine  jloribtis.  In  deliciis  habet 
adiectiva  insignis  et  decorus:  1,2\,  W  insignemqne  pharetra  fratemaqtie 
hnmertim  lyra,  33,  5  insignem  tenui  fronte  Lycorida  Cyri  torret  amor, 
I,  32,  11  Lyctis  nigris  octdis  nigroque  crine  decortis,  II,  16,  6  Medi 
pharetra  decori,  19,  29  te  vidit  insons  Cerbertis  attreo  cornii  decorum, 
III,  14,  8  decorae  sttpplice  vitta  virgimim  matres,  ep.  II,  17  decortim 
mitibus  pomis  caput.  Unum  vero  praebet  exemplum  sociativi,  quod  sane 
notabile  est :  III,  5,   5  Milesne   Crassi  coniug  e    barbara  tnrpis   mariitts 

vixit  f 

2)  imitatus    est    versum   Ovidius    Her.  IV.  82   lato    venabula    cornea 

ferro. 
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I,  469  nec  procul  hinc  Rhed  niveis  tentoina  velis 
adgnosdt  lacrimam. 
702  tonsisque  ferunt  mantelia  villis. 
IV,  131  lato  venabula  ferro. 
V,  208  acuta  cuspide  contos  —  expediunt^). 
VII,  747  duris  Aequicida  gJmbis. 

817  Lyciam  ut  gerat  ipse  pharetram 

et  pastoralem  praefixa  cuspide  myrtkum. 
VIII,  351  frondoso  vertice  collem  —  habitat  deus. 
355  haec  duo  praeterea  disiectis  oppida  muris 

reliquias  veterumque  vides  monimenta  virorum. 
IX,     50  cristaque  tegit  galea  aurea  rubra. 

436  lassove  papavera  collo  —  demisere  caput. 
XII,  766  forte  sacer  Fauno  foliis  oleaster  amaris 
hic  steterat. 
'G.  11,  102  non  ego  te  dis  et  mensis  accepte  secundis 

transierim  Rhodia  et  tumidis,  bumastey  racemis. 
Vel  adiectivum  Vergilius  omisit: 

111,  618  domus  sanie  dapibmque  cruentis 

intus  opaca  ingens^). 
Kernius  hoc  loco  ablativura  materiae  accipit,  dicit  pag.  38: 
'vergl.  im  Dialect  im  Deutschen:  der  Boden  war  ein  Blut', 
sed  nescio  quomodo  dapes  cruentas  materiam  nominare  velit, 
potius  explicandum  est:  'domus  cum  sanie  et  dapibus  cruen- 
tis'  aeque  ac: 

V,  77  hic  duo  rite  mero  libans  carchesia  Bacclio 

fundit  humi,  duo  lacte  novo,  duo  sanguine  sacro 
=  carchesia  cum  lacte  novo.    Wagnerus  hoc  loco  sociativum 
recte  sensit;   in  eclogis  nondum  tali  structura  Vergilius  usus 
est,  sed  scripsit: 

V,  67  pocula  bina  novo  spumantia  lacte. 


1)  cf.  Ovid.  Her,  III,  119  acutae  cuspidis  hasta. 

2)  cf.  Pac.  200:    neu  reliquias  quaeso   meas  denudatis  ossibus  per  ter- 
ram  sanie  delibutas  foede  divexarier. 
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Haec  quae  ultima  attuli  exempla:  'domus  sanie  dapibusque 
cruentis,  carchesia  novo  lacte',  atque  iam  ex  antecedentibus 
nonnulla,  usum  otiam  poetarum  prorsus  excedunt,  ita  ut  vix 
eos  qualitatis  casus  nominare  possis;  rectum  sensum  asse- 
queris  si  praepositioiiem  'cum'  supples. 

Adiectivo  iunctus  est  hic  sociativus: 
1,  85  una  Eurusque  Notuaque  ruunt  creberque  proceUis 
Africus. 
II,  799  animis  opibmqu^  parati. 
V,  187  nec  tota  tamen  iUe  prior  praeeunte  carina, 

parte  prior,  partim  rostro  premit  aemida  Pristis. 
VI,  137  aureus  et  foliis  et  lento  vimine  ramus. 
IX,  359  aurea  buUis  cingula. 
eundemque  —  non  causalem  —  nexum  inter  adiectivum  et 
sociativum  statuo  his  locis : 
III,  271  Neritos  ardua  saxis. 
VIII,  417  insula  —■  fumantibus  ardu^  saxis. 
V,  306  spicula  bina  deddt  levato  lucida  ferro. 
565  quem   Thracius  aWis 

portat  equos  bicolor  maculis^). 
VI,  824  saevornque  securi  -     aspice   Torquatum 
=  securi  saevientem. 
Vin,  620  terribilem  cristis  galeam. 

IX,  547  ense  levis  nudo  parmaqu£  inglorius  aWa. 
G.  I,  217  candidus  auratis  aperit  cum  comibus  annum 
taurus. 
II,  139  turiferis  Panchaia  pinguu  arenis. 

461  forihm  domus  aUa  superbis. 
III,  427  notis  longam  maculosus  grandibus  alvom. 
huc  refero  etiam  versum 

III,     64  stant  manibus  arae 

caeruleis  maestae  vittis  atraque  cupresso. 


1)  cf.  IX,  49. 
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Atque   hoc  loco   mihi   nominandum   videtur   adiectivum  in- 
signis. 

IV,  134  ostroque  irmgrm  et  auro 

stat  sonipes. 

V,  310  ecurn  phaleris  insignem  victor  /labeto. 

VI,  808  quis  procuL  ille  autem  ramis  insignis  oUvae. 
XI,  291  insignes  praestantibus  armis. 

G.  UI,     7  umeroque  Pelops  insignis  ebumo. 

56  nec  mihi  displiceat  mnculis  insignis  et  albo  (sc.  bos). 

Rationes  igitur  VergiUi,  quas  in  ablativo  usuipando  se- 
quitur,  non  raro  usum  antiquiorum  excedere  spero  me  tibi 
persuasisse,  neque  negabis,  credo,  poetam  ea  quae  hoc  loco 
mutaverit,  maximam  partem  ut  gravitatem  quandam  epici  ser- 
monis  efficeret,  novasse.  Animadverte  enim  quaeso,  liberiores 
ablativos  omnes  in  Aeneidem  non  in  georgica  et  eclogas 
cadere,  atque  etiamsi  iam  per  se  patere  possit  videri,  Vergi- 
lium,  cum  aliud  poeseos  genus  tractaret,  etiam  alii  sermoni 
studuisse,  tamen  quemquam  hanc  inter  Aeneidem  et  priora 
poetae  opera  difPerentiam  apertis  exemplis  docuisse  nescio. 
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Auctor  de  vita  sua. 


Natus  ego  sum  Carolus  Schuler  a.  d.  III  idus  Martias  anno 
1861  Lutitiae  in  oppido  Pomeraniae  patre  Henrico,  ludi  literarii 
magistro,  matre  Friderica  e  gente  Heidemann.  Obiit  pater,  can- 
dida  anima>  non  multis  post  annis  muneris  laboribus  contritus.  Lite- 
rarum  elementis  in  patriae  urbis  schola  quae  tunc  Brandisio  rectorc 
florebat  imbutus,  puer  duodecim  annorum  in  gymnasium  Demminense 
transmigravi.  Doctrina  ibi  vv.  dd.  Ebingeri  et  Weichelti,  suavi 
huius  illius  severa,  ad  studia  philologica  incitabar  atque  sustento 
autumno  anni  1878  maturitatis  examine  in  hac  alma  universitate 
Gryphiswaldensi  per  octo  deinceps  semestria  philologiae  operam 
navavi. 

Docuerunt  me  vv.  dd.  Kiessling,  Susemihl,  de  Wilamowitz; 
Seeck,  Ulmann;  Preuner,  Schuppe.  Exercitationibus  interesse 
mihi  licuit  metricis  Wilamowitzii,  platonicis  et  aristotelicis  Suse- 
mihlii,  archaeologicis  Preuneri,  Luetiohanni  grammaticis.  Kiess- 
lingius  vero  et  Wilamowitzius  ut  perpetuo  me  favore  per  omne 
studiorum  meorum  tempus  prosequebantur,  ita  in  seminarium 
philologicum  receperunt,  cuius  per  tria  semestria  fui  sodalis 
ordinarius  per  unum  senior.  Ulmannus  deinde  benigne  concessit, 
ut  etiam  historici  seminarii  exercitationum  per  tria  semestria  parti- 
ceps  fierem. 
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Omnibus  his  viris  doctis  maximas  gratias  agere  fert  animus, 
imprimis  vero  Kiesslingio  et  Wilamowitzio,  qui  summa  cum 
benevolentia  me  adiuvare  tironem  atque  confirmare  nunquam  desie- 
runt. 
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Sententiae  controversae. 


1)  In  Hippolyto  velato  Hippolytus  ultimae  scenae  non 
videtur  interfuisso  (cf.  Leo  observ.  crit.  de  Sen.  trag.  p.  180 
sqq.). 

2)  Phaedrae  persona  apud  Senecara  ex  Phaedra  primi 
et  alterius  Hippolyti  conglutinata  est. 

3)  In  Antiphontis  xaTa  ttk;  (xriTpuia;  oratione  iterandum 
censeo  in  initio  paragr.  VII  verbum  '  ETrs^sXS-wv  atque  cod.  A 
scripturam  [asv  yap  retinondam. 

4)  Antiph.  tetral.  H,  3,  10  lege :  'S2;  ^s  ouS'  i^  tov  aurol 
XsyoiKiiv  TT,?  a{xapT{a?  toG  axou<Tiw;  aTCOXTSivai  aTToXusTai,  a>.>.« 
xotva  sqq.  (codd. :  w;  ^s  ouSs  t^?  ajxapTiai;  touSe  tou  axouditix; 
aTroxTEivai  i^  wv  auTol  Xsyou^iv  aTroXuSTat). 

5)  Aesch.  Coeph.  561  conicio: 

Tl^to)  (Tuv  av^pi  TwS'   l^'  epjcsbu?  7a»Xai; 
nuXaSv),  ^£vco  TE  xal  ^opu^^vo)  SofAcov. 
(codd. :  ^^vo5  TE  xal  ^opu^svo^). 

6)  Aesch.  Ag.  805  propono: 

vOv  S'  oux  ax'   axpa;  (pp^vo;  ouS'  a^ptXw; 
su^ptov  TTOvov  Eu  TeXiaxai. 
(codd. :  TTOvo;). 
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7)  Polyaen.  strateg.  III,  5  lege :  MavrsujAa  -nv  Kippabi; 
avaXwTOv  effscS-at  ttiv  7c6>.iv,  eo>5  av  tj/auGTij  tyj?  Kippala?  y?i?  ^i 
^xkoiica..     (codd. :  t^?  ispa^  yf,<;). 

8)  Falsissime  Kvi^ala  (Neue  Beitrage  zur  Erkl.  der  Aeneis, 
Prag  1881.)  contendit  alliterationem  ad  interpretandum  vel 
emendandum  textum  Vergilii  aliquid  valere. 
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